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Llegendes del croquis núm. 9

1. Croquis núm. 9.2.
2. Solapa.
3. Cingles tensores.
4. Cable de tancament.
5. Croquis núm. 9.1.
6. Croquis núm. 9.3.
7. Distància entre les cingles tensores.
8. Croquis núm. 9.1.
9. Terra del compartiment de càrrega.

10. Tendal.
11. Anella de seguretat.
12. Corda o cable de tancament.
13. Croquis núm. 9.2.
14. GUIA DEL TENDAL I ENCAVALCAMENT SUPERIOR.
15. Sostre.
16. Tensor de la cingla.
17. Tensor de la cingla.
18. Solapa.
19. L’encavalcament del tendal ha de ser, almenys, 1/4 de la

distància entre les cingles tensores.
20. Tensor del muntant.
21. Tendal lliscant.
22. Muntant.
23. Croquis núm. 9.3.
24. ENCAVALCAMENT INFERIOR DEL TENDAL.
25. Dispositiu tensor.
26. Muntant.
27. Tendal lliscant.
28. Cingla tensora.
29. Terra del compartiment de càrrega.
30. L’encavalcament del tendal ha de ser, almenys, de 50 mm.
31. Trau de la lona.
32. Travesser inferior.
33. Corda o cable de tancament.
34. Anella al travesser inferior.
35. Enganxall de la cingla tensora.

Les esmenes als annexos 2 i 7 van entrar en vigor
el 12 de juny de 2001, les esmenes a l’article 3 i als
annexos 1 i 6 van entrar en vigor el 12 de maig de
2002, de conformitat amb el que disposen els articles
59(3) i 60(1) del Conveni TIR.

Es fa públic per a coneixement general.
Madrid, 20 de maig de 2003.—El secretari general

tècnic, Julio Núñez Montesinos.

MINISTERI
DE MEDI AMBIENT

11384 REIAL DECRET 606/2003, de 23 de maig,
pel qual es modifica el Reial decret
849/1986, d’11 d’abril, pel qual s’aprova el
Reglament del domini públic hidràulic, que
desplega els títols preliminar, I, IV, V, VI i VIII
de la Llei 29/1985, de 2 d’agost, d’aigües.
(«BOE» 135, de 6-6-2003.)

La disposició final primera de la Llei 46/1999, de
13 de desembre, de modificació de la Llei 29/1985,
de 2 d’agost, d’aigües, autoritza el Govern i el ministre
de Medi Ambient, en l’àmbit de les seves competències
respectives, per dictar les normes reglamentàries que
requereixin el seu desplegament i la seva aplicació.

D’altra banda, la disposició final segona habilita el
Govern per dictar un reial decret legislatiu en què es
refongui i s’adapti la normativa legal existent en matèria
d’aigües.

L’aprovació del text refós de la Llei d’aigües, aprovat
pel Reial decret legislatiu 1/2001, de 20 de juliol, obeeix
al mandat anterior.

Una vegada aprovat el text que refon la legislació
vigent en matèria d’aigües, escau aprovar el desplega-
ment reglamentari que preveu el text legal.

Tanmateix, aquest desplegament no té un caràcter
uniforme perquè alguns dels aspectes objecte de reforma
a la Llei 46/1999 estan afectats per la transposició
necessària de la Directiva 2000/60/CE, en què s’es-
tableix un marc comunitari d’actuació en l’àmbit de les
polítiques d’aigües. La complexitat tècnica d’algunes
qüestions i la necessitat d’abordar una reforma en pro-
funditat de la norma reglamentària, en aspectes com
ara la simplificació dels diferents procediments admi-
nistratius, sens dubte un dels principals reptes de les
modernes administracions que l’Administració hidràulica
no pot ignorar, i la necessitat de recollir els nous con-
ceptes, metodologies i criteris derivats de desenvolupa-
ments tecnològics, aconsellen aprovar, de moment, una
norma limitada als aspectes més necessitats de desple-
gament reglamentari, mentre s’estableixen algunes pre-
cisions o es corregeixen aspectes concrets de gran trans-
cendència en la gestió del recurs, i s’ajorna a un futur
pròxim la revisió completa de les normes de desplega-
ment en matèria d’aigües. Amb això es tanca el procés
de modernització i adaptació de la legislació espanyola
reguladora de les aigües continentals.

Atenent els criteris exposats, són objecte de regulació
en aquest Reial decret les matèries següents:

a) Al títol II, ”De la utilització del domini públic
hidràulic”, capítol III, les seccions 1a, 6a, 8a, 11a i 12a,
relatives a la modificació de les característiques de les
concessions, concessió d’aigües en general, especialitats
en la tramitació de determinades concessions, aqüífers
sobreexplotats i registre d’aigües, respectivament. Al
capítol IV s’afegeix un nou paràgraf a l’apartat 8 i un
apartat 9 a l’article 201.

b) Al títol III, «De la protecció del domini públic
hidràulic i de la qualitat de les aigües continentals», dins
del capítol I, secció 1a, s’afegeix un nou apartat a l’article
234, i es fa una nova redacció de la secció 2a del capítol
I, dedicada a la fitació i la delimitació dels béns de domini
públic hidràulic, i del capítol II, relatiu als abocaments.

c) Al títol IV, «Règim econòmic financer de la uti-
lització del domini públic hidràulic», es redacta del tot
el capítol II, dedicat al cànon de control d’abocaments.

d) Al títol V, «Infraccions i sancions», es modifiquen
dos aspectes puntuals del règim d’infraccions i sancions:
el relatiu a la valoració dels danys causats al domini
públic hidràulic i el que afecta la forma de pagament
de les sancions.

e) Es crea un títol VI dedicat al contracte de cessió
de drets a l’ús privatiu de les aigües.

Aquest Reial decret conté, a més, diverses disposi-
cions:

Les addicionals fan referència, respectivament, a les
referències que el Reial decret 849/1986, d’11 d’abril,
fa a la Llei d’aigües, que s’han d’entendre fetes a l’article
corresponent en el text refós de la Llei d’aigües, aprovat
pel Reial decret legislatiu 1/2001, de 20 de juliol, d’acord
amb l’annex corresponent; les funcions que exerceixen
els organismes de conca d’acord amb aquest Reial decret
a les conques intercomunitàries corresponen a les admi-
nistracions hidràuliques de les comunitats autònomes
que exerceixin competències en virtut dels seus estatuts,
a les conques intracomunitàries, a les substàncies peri-
lloses i a les normes de qualitat ambiental.

Les disposicions transitòries es refereixen als aqüífers
que compten amb declaració provisional de sobreexplo-
tació o de risc d’estar-ho, sobre els quals en un termini
de dos anys s’ha d’aprovar un pla d’ordenació; a les
autoritzacions d’abocament atorgades de conformitat
amb la Llei 29/1985, de 2 d’agost, d’aigües, i les seves
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normes de desplegament, que s’han de revisar per ade-
quar-les a la normativa en vigor en un termini de dos
anys; a les empreses co�aboradores que hagin obtingut
el títol d’idoneïtat i estiguin inscrites al registre especial,
que s’han d’acomodar al que disposa aquest Reial decret,
i queda suprimit el dit registre.

D’altra banda, es deroguen totes les disposicions del
mateix rang o inferior que s’oposin al que disposa aquest
Reial decret. Es deroga expressament el Reial decret
1327/1995, de 28 de juliol, sobre insta�acions de des-
salatge d’aigua marina o salabrosa, les disposicions del
qual s’oposen a la regulació que conté l’article 13 del
text refós de la Llei d’aigües, en què s’ha recollit l’activitat
de dessalatge incorporada expressament com a activitat
lliure a la legislació d’aigües mitjançant la Llei 46/1999,
de 13 de desembre.

A les disposicions finals s’autoritza el ministre de Medi
Ambient a dictar totes les disposicions que siguin neces-
sàries per aplicar i desplegar aquest Reial decret i s’as-
senyala quan entra en vigor.

Finalment, el Reglament consta de quatre annexos,
que contenen, respectivament, l’assignació de vots a les
comunitats d’usuaris, els contaminants, les relacions I
i II de substàncies contaminants i el càlcul del coeficient
de majoració o minoració del cànon de control d’abo-
caments.

En virtut d’això, a proposta de la ministra de Medi
Ambient, d’acord amb el Consell d’Estat i amb la deli-
beració prèvia del Consell de Ministres en la reunió del
dia 23 de maig de 2003,

D I S P O S O :

Article únic. Modificació del Reial decret 849/1986,
d’11 d’abril, pel qual s’aprova el Reglament del domini
públic hidràulic, que desplega els títols preliminar,
I, IV, V, VI i VIII de la Llei 29/1985, de 2 d’agost,
d’aigües.

El Reglament del domini públic hidràulic, que des-
plega els títols preliminar, I, IV, V, VI i VIII de la Llei
29/1985, de 2 d’agost, d’aigües, aprovat pel Reial decret
849/1986, d’11 d’abril, es modifica en els termes
següents:

U. El tercer paràgraf de l’article 102 queda redactat
de la manera següent:

«A les concessions d’aigua per a usos hidroe-
lèctrics s’han de fixar, a més, les característiques
tècniques dels grups insta�ats i el tram de riu afec-
tat, entenent així el comprès entre les cotes de
màxim embassament normal en el punt de presa
i de restitució a la llera pública.»

Dos. L’article 129 queda redactat de la manera
següent:

«A les tramitacions a les quals es refereix l’a-
partat 1 de l’article anterior, es prescindeix del trà-
mit de competència de projectes, i la informació
pública únicament es fa mitjançant un anunci al
butlletí oficial de la província on estigui ubicada
la presa i als ajuntaments dels municipis en els
termes municipals dels quals hi hagi qualsevol obra
o insta�ació o en què s’utilitzin les aigües, sense
perjudici de la facultat de l’organisme de conca
d’ampliar l’àmbit d’aquesta publicació, quan discre-
cionalment ho consideri pertinent.»

Tres. L’apartat 2 de l’article 144 queda redactat de
la manera següent:

«2. Per característiques essencials s’entenen:
identitat del titular, cabal màxim i continu mitjà
equivalent a derivar, corrent i punt de presa, finalitat
de la derivació, superfície regada en les concessions
per a reg i tram afectat en les destinades a produir
energia elèctrica.»

Quatre. Els apartats 2, 3 i 5 de l’article 151 queden
redactats de la manera següent:

«2. Les modificacions que no suposin alteració
de la destinació de les aigües, del cabal o del tram
de riu afectat pels aprofitaments hidroelèctrics
s’han de tramitar sense sotmetre la concessió resul-
tant a una nova competència de projectes, sigui
quin sigui el moment en què se so�icitin.

3. Si les modificacions suposen alteració del
cabal, sigui quina sigui la finalitat de la concessió,
o del tram afectat a la llera pels aprofitaments
hidroelèctrics, i se so�iciten abans que s’hagi exe-
cutat el 20 per cent del pressupost de les obres
projectades, s’han de tramitar sense una nova com-
petència de projectes, quan la variació no superi
el 10 per cent en més o en menys, tret que, en
cas de disminució, l’organisme de conca consideri
convenient aquest tràmit. Si les variacions superen
el 10 per cent en més o en menys, s’ha de sotmetre
sempre a un nou tràmit de competència de pro-
jectes la totalitat de la concessió, incloses les modi-
ficacions.

En tot cas, les modificacions, per ser tramitades,
s’han de definir en el projecte de construcció, i
aquest ha de recollir amb el mateix grau de definició
les obres ja executades, si n’hi ha, i la seva valo-
ració.»

«5. Les variacions en més o menys del 10 per
cent, indicades als articles anteriors, a falta d’altres
criteris de valoració recollits al pla hidrològic de
conca, s’han de considerar sobre el cabal per a
totes les finalitats de les concessions, a excepció
de les destinades a producció hidroelèctrica, en què
aquesta variació s’ha de considerar sobre el deno-
minat índex concessional, que queda definit com
el producte del cabal expressat en metres cúbics
per segon pel desnivell del tram afectat en metres.
Si el salt té diverses preses o l’aprofitament està
compost per diversos salts, l’índex concessional és
la suma dels productes indicats per a cada presa.

En cas de variacions successives, la comparació
per determinar si aquestes superen el 10 per cent
s’ha de fer sempre entre la concessió inicial i la
resultant de l’última variació en tràmit.»

Cinc. El primer paràgraf de l’article 153 queda
redactat de la manera següent:

«En les modificacions que suposin augment de
cabal, sigui quina sigui la finalitat de la concessió,
o augment del tram afectat en els aprofitaments
hidroelèctrics, s’ha de determinar el termini resul-
tant per a la reversió de la concessió modificada,
d’acord amb la fórmula següent:

P = (75 - T) · V / 1 + V

en què V és el tant per 1 de variació del cabal
o de l’índex concessional; T és el termini no trans-
corregut de la concessió anterior i P és el termini
que s’ha d’afegir al que encara quedava per gaudir
en la concessió anterior.»
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Sis. L’article 171 queda redactat de la manera
següent:

«1. L’organisme de conca competent, escoltat
el Consell de l’Aigua, pot declarar que els recursos
hidràulics subterranis d’una zona estan sobreexplo-
tats o en risc d’estar-ho. En aquestes zones l’or-
ganisme de conca, d’ofici o a proposta de la comu-
nitat d’usuaris o òrgan que la substitueixi, de con-
formitat amb l’article 87.2 del text refós de la Llei
d’aigües, ha d’aprovar, en el termini màxim de dos
anys des de la declaració, un pla d’ordenació per
recuperar l’aqüífer o la unitat hidrogeològica. Fins
que s’aprovi el pla, l’organisme de conca pot establir
les limitacions d’extracció que siguin necessàries
com a mesura preventiva i cautelar.

Aquest pla ha d’ordenar el règim d’extraccions
per aconseguir una explotació racional dels recur-
sos, i pot establir la substitució de les captacions
individuals preexistents per captacions comunità-
ries, i transformar, si s’escau, els títols individuals
amb els seus drets inherents en un de co�ectiu
que s’ha d’ajustar al que disposi el pla d’ordenació,
d’acord amb el que disposa l’article 56.1 del text
refós de la Llei d’aigües.

2. Als efectes que preveu l’apartat anterior, es
considera que els recursos subterranis d’una zona
estan sobreexplotats o en risc d’estar-ho quan es
doni alguna de les condicions següents:

a) Que s’estigui posant en perill la subsistència
dels aprofitaments d’aigües subterrànies existents
o dels actuals ecosistemes directament associats
a aquestes aigües que hagin estat objecte de deli-
mitació i posterior declaració de conformitat amb
la legislació ambiental, com a conseqüència que
als aqüífers de la zona s’estiguin fent extraccions
mitjanes anuals superiors o molt pròximes al volum
mitjà interanual de recàrrega.

b) Que s’hi estiguin fent extraccions que gene-
rin un deteriorament significatiu de la qualitat de
l’aigua.

c) Que el règim i la concentració de les extrac-
cions sigui tal que, fins i tot sense haver-hi un balanç
global desequilibrat, s’estigui posant en perill la sos-
tenibilitat dels aprofitaments a llarg termini.

3. El procediment de declaració s’inicia d’ofici,
per acord de la junta de govern de l’organisme
de conca, a instància de la comunitat d’usuaris de
l’aqüífer o a instància d’usuaris que acreditin que
n’utilitzen com a mínim la meitat del volum mitjà
interanual extret legalment.

4. Iniciat el procediment, l’organisme de conca
ha d’elaborar un estudi sobre la situació de l’aqüífer
en què es justifiqui, si s’escau, la procedència de
la declaració, i pot so�icitar a aquest efecte un infor-
me de l’Institut Geològic i Miner d’Espanya. Per
elaborar l’estudi s’han de considerar les dades i
les determinacions dels plans hidrològics que siguin
procedents, així com la possible informació existent
que els pugui complementar o actualitzar.

5. Elaborat l’estudi, s’ha de sotmetre a dicta-
men del Consell de l’Aigua de la conca, en l’informe
del qual s’han d’indicar tant la procedència de la
declaració com, si s’escau, les rectificacions sug-
gerides per a l’adaptació parcial del pla hidrològic
de conca corresponent, d’acord amb el que s’es-
tableix per al procés de revisió dels plans. A aquests
efectes, és suficient la constatació motivada de la
sobreexplotació, sense que s’hagin d’incloure pro-
postes que siguin pròpies del pla d’ordenació. Exa-
minat aquest informe, la junta de govern ha de
resoldre de forma expressa i motivada sobre la

declaració d’aqüífer sobreexplotat o en risc d’es-
tar-ho.

Aquesta declaració ha de delimitar el perímetre
de la zona afectada i comporta els efectes següents:

a) Paralització de tots els expedients d’autorit-
zació d’investigació o de concessió d’aigües sub-
terrànies dins d’aquell, excepte les destinades a pro-
veïment de població que no puguin ser ateses amb
altres recursos alternatius.

b) Suspensió del dret que estableix l’article
54.2 del text refós de la Llei d’aigües per a l’obertura
de noves captacions. Aquest tipus d’ús queda sot-
mès, durant la vigència de la situació de sobreex-
plotació, al règim d’autorització que s’hagi establert
expressament per a aquesta en la declaració, sense
que això doni lloc a indemnització.

c) Paralització de tots els expedients de modi-
ficació de característiques de les concessions d’ai-
gües subterrànies que estiguin en tramitació,
excepte aquelles l’objectiu de les quals sigui el mer
manteniment del cabal extret en el moment de la
declaració.

d) Establiment de les limitacions d’extracció o
criteris d’explotació que siguin necessaris com a
mesura preventiva i cautelar fins que s’aprovi el
pla d’ordenació.

e) Constitució forçosa de la comunitat d’usuaris
dels aqüífers de la zona, si no n’hi ha, per aplicació
de l’article 87 del text refós de la Llei d’aigües.
La definició del perímetre de la comunitat s’ha de
basar en l’àmbit territorial de la utilització dels recur-
sos hídrics i en la definició hidrogeològica de les
unitats o aqüífers afectats segons el pla hidrològic
de conca, i, de forma motivada, es pot matisar
aquesta definició amb altres consideracions locals
tendents a facilitar un ús més racional dels recursos
disponibles o una protecció més gran del domini
públic hidràulic.

f) Tramesa al Govern de la proposta del Consell
de l’Aigua sobre modificacions del pla hidrològic,
de conformitat amb el que regula el procés de
seguiment i revisió dels plans hidrològics de conca.

g) Redacció per l’organisme de conca, escol-
tada la comunitat d’usuaris, d’un pla d’ordenació
de les extraccions per aconseguir una explotació
racional dels recursos, procurant el manteniment
dels aprofitaments existents i la sostenibilitat d’e-
cosistemes actuals directament vinculats als aqüí-
fers de la zona.

6. El pla d’ordenació a què es refereix l’apartat
anterior:

a) Ha d’ordenar el règim d’extraccions del perí-
metre delimitat i pot establir la substitució de les
captacions individuals existents per captacions
comunitàries, i transformar, si s’escau, els títols indi-
viduals amb els seus drets inherents en un de
co�ectiu que s’ha d’ajustar al que estableixi el pla.

b) Pot proposar les mesures tècniques i admi-
nistratives que consideri oportunes per a la més
bona utilització del domini públic hidràulic a la zona
afectada.

c) És de compliment obligatori per a tots els
aprofitaments existents, incloent-hi els reconeguts
a l’article 54.2 del text refós de la Llei d’aigües
i els drets sobre aigües privades a què es refereix
la disposició transitòria tercera de la Llei 29/1985,
de 2 d’agost, d’aigües, sense que això doni dret
a indemnització.

d) Pot proposar la signatura de convenis amb
la comunitat d’usuaris o òrgan representatiu equi-
valent, en què es prevegi, entre altres determina-
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cions, el suport econòmic i tècnic de l’organisme
de conca a la comunitat d’usuaris o òrgan repre-
sentatiu per complir els termes del pla.

e) Ha de fixar el seu termini d’execució i de
vigència de les seves determinacions, i es poden
adoptar diferents fases d’implantació segons els
resultats que es vagin obtenint.

f) S’ha de sotmetre a informació pública i a
informe del Consell de l’Aigua de la conca, i l’ha
d’aprovar la junta de govern de l’organisme en el
termini màxim de dos anys des de la declaració
de sobreexplotació.

7. Una vegada aprovat, el control de l’execució
del pla correspon a una junta d’explotació la cons-
titució de la qual s’ha d’acordar junt amb l’apro-
vació. Aquesta junta ha d’elaborar un informe anual
de seguiment, amb les propostes de modificació
que consideri procedents. La junta de govern de
l’organisme de conca pot acordar les modificacions,
amb l’informe previ de la comunitat d’usuaris o
òrgan representatiu equivalent.

8. Si en finalitzar el termini establert per exe-
cutar el pla s’han assolit els objectius que s’hi fixen,
les ordenances de la comunitat s’han d’adaptar al
nou règim d’explotació. En cas contrari, la junta
de govern de l’organisme de conca ha d’acordar
pròrrogues bianuals del pla, amb les modificacions
que consideri oportunes.

9. Les principals determinacions i efectes acon-
seguits pel pla d’ordenació s’han d’incorporar a la
següent revisió completa del pla hidrològic de la
conca.»

Set. La secció 12a del capítol III del títol II queda
redactada de la manera següent:

«SECCIÓ 12a DEL REGISTRE D’AIGÜES I DEL CATÀLEG
D’AIGÜES PRIVADES

Subsecció 1a Del Registre d’aigües

Article 189. Registre d’aigües de l’organisme de
conca.

1. Els organismes de conca han de dur un
Registre d’aigües en què s’han d’inscriure d’ofici
les concessions i altres títols de dret per a la uti-
lització de les aigües, així com els canvis autoritzats
que es produeixin en la titularitat o en les seves
característiques.

2. Les inscripcions s’han de fer al Registre de
l’organisme de conca en la circumscripció territorial
del qual hi hagi la presa o la captació del recurs.

3. L’organització i el funcionament del Registre
d’aigües, els determina el ministre de Medi
Ambient.

Article 190. Estructura del Registre d’aigües.

A cada organisme de conca hi ha d’haver un
únic Registre d’aigües, format per una estructura
informàtica de dades i un llibre d’inscripcions orga-
nitzat en tres seccions que es designen amb les
lletres A, B i C, en què s’han d’anotar, respecti-
vament, els tipus d’aprofitaments següents:

a) Secció A: concessions d’aigües superficials
o subterrànies; reserves legalment constituïdes a
favor de les confederacions hidrogràfiques; drets
adquirits per prescripció o per un altre títol legal;
autoritzacions especials a les quals es refereix l’ar-
ticle 59.5 del text refós de la Llei d’aigües i altres
drets provinents de l’anterior Llibre de registre d’a-
profitaments d’aigües públiques.

b) Secció B: aprofitaments dins de la mateixa
finca cadastral d’aigües procedents de deus situa-
des al seu interior i d’aigües subterrànies quan el
volum total anual no sobrepassi els 7.000 metres
cúbics, així com les aigües pluvials que hi discorrin
i les estancades dins dels seus límits, a què es
refereix l’article 54 del text refós de la Llei d’aigües.

c) Secció C: aprofitaments temporals d’aigües
privades a què es refereixen les disposicions tran-
sitòries segona i tercera del text refós de la Llei
d’aigües.

Article 191. El Llibre d’inscripcions.

El Registre d’aigües està compost per una estruc-
tura informàtica de dades i la seva transcripció en
paper que es denomina Llibre d’inscripcions, que
està integrat per fulls mòbils foliats i segellats per
l’organisme de conca, en els quals es consignen
el tom i el nom del registre. Al primer full de cada
llibre s’hi ha d’estendre una certificació datada, en
què s’ha de fer constar el nombre d’inscripcions
que el componen.

Article 192. Inscripcions.

1. Cada aprofitament obre foli registral al llibre
d’inscripcions.

Als efectes d’inscripció, s’entén per aprofitament
el dret a utilitzar un volum determinat d’aigua que
es pren d’un o diversos punts, per a un o diversos
usos, dins d’una mateixa concessió o dret a l’ús
privatiu de les aigües.

2. La primera inscripció d’un aprofitament és
la d’immatriculació i ha de contenir els apartats
següents:

a) Secció: A, B o C.
b) Número d’inscripció. S’ha de mantenir inva-

riable per als diferents tractes o modificacions d’un
mateix aprofitament.

c) Clau. Ha d’identificar com a mínim el número
d’expedient amb el qual s’ha tramitat el dret.

d) Corrent o aqüífer del qual procedeixen les
aigües.

e) Lloc, terme municipal i província on es capta
l’aigua. S’hi ha d’incloure les coordenades Universal
Transversa de Mercator (UTM) i el fus al qual estan
referides, de cada una de les preses.

f) Identificació del concessionari o titular del
dret que s’inscriu.

g) Tipus d’aprofitament. S’hi ha de consignar
l’ús o els usos a què es destina l’aigua: proveïment,
reg, hidroelèctric, recreatiu, industrial o un altre dels
especificats a l’article 60 del text refós de la Llei
d’aigües.

h) Característiques. En funció del tipus d’apro-
fitament s’han d’indicar les dades que defineixin
clarament l’ús de l’aigua, com ara el nombre d’ha-
bitants, caps de bestiar, superfície de reg en hec-
tàrees o tram afectat en els aprofitaments hidroe-
lèctrics, i el lloc de la seva aplicació.

i) Termini pel qual s’atorga la concessió o es
manté el dret.

j) Volum màxim anual, en metres cúbics, i
modulació establerta.

k) Cabal màxim instantani a derivar per presa,
expressat en litres per segon.

l) Títol que empara el dret, amb expressió de
la data i l’autoritat que l’hagi atorgat.

m) Condicions específiques de la concessió o
del dret que s’inscriu.

3. Les referències cartogràfiques de les preses
d’aigua i dels seus llocs d’aplicació s’han de fer
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mitjançant la definició de punts o recintes, si s’es-
cau. Les coordenades que s’han d’utilitzar, d’acord
amb els sistemes de referència i geodèsic oficials,
són les de la projecció Universal Transversa de Mer-
cator (UTM), amb indicació del fus corresponent.

4. Tots els assentaments posteriors a l’inicial
i relatius al mateix aprofitament s’han de fer a con-
tinuació i s’han de numerar de forma correlativa.
S’ha de fer constar el número d’expedient si és
diferent de l’inicial. Així mateix, s’ha de consignar
el número corresponent de l’antic Llibre registre
d’aprofitaments d’aigües públiques, quan es pro-
dueixi el trasllat d’assentament.

S’ha d’incloure la referència del possible con-
tracte de cessió de drets d’ús de l’aigua, tant en
l’assentament corresponent a l’adquirent com en
el del cedent.

5. Quan es completi el primer full destinat a
una inscripció, s’ha de continuar en un altre que
s’obri a continuació de l’anterior, que ha de man-
tenir el mateix número d’inscripció i la identificació
correlativa que correspongui.

6. En cas que la concessió o el dret que s’ins-
criu requereixi la realització de determinades obres
o contingui condicions suspensives, s’ha d’anotar
la resolució que correspongui. En cas que s’incom-
pleixin aquestes condicions o que no s’aprovin les
obres, s’ha de cance�ar la inscripció, també sobre
la base de l’oportuna resolució administrativa.

Quan s’aprovi l’acta de reconeixement parcial
o final de les obres, s’ha de reflectir a la inscripció,
amb indicació expressa de la data d’extinció del
dret per transcurs del termini.

7. En cada full d’inscripció ha de constar un
apartat destinat a anotar, si s’escau, la constitució,
la modificació o l’extinció de gravàmens que afectin
la respectiva concessió o dret i siguin compatibles
amb la seva naturalesa especial. També s’hi han
de fer constar, si s’escau, les limitacions del dret
d’ús derivades de mesures correctores de la
sobreexplotació o altres situacions anòmales o
excepcionals que preveu l’article 56 del text refós
de la Llei d’aigües.

Article 193. Efectes jurídics de la inscripció al
Registre.

1. La inscripció registral es considera mitjà de
prova de l’existència i la situació de la concessió,
d’acord amb l’article 80.4 del text refós de la Llei
d’aigües, així com de l’existència i la situació dels
contractes de cessió de drets subscrits pel con-
cessionari.

2. La inscripció registral també és mitjà de pro-
va dels drets que reconeix l’article 54 del text refós
de la Llei d’aigües i dels aprofitaments temporals
d’aigües privades inscrits de conformitat amb les
disposicions transitòries segona i tercera de la Llei
29/1985 de 2 d’agost, d’aigües.

3. Els titulars de concessions d’aigües i altres
drets inscrits al Registre d’aigües corresponent
poden demanar la intervenció de l’organisme de
conca competent en defensa dels seus drets, d’a-
cord amb el contingut de la concessió o títol admi-
nistratiu que empari el seu dret i amb el que esta-
bleix la legislació en matèria d’aigües.

4. Aquesta protecció l’ha d’exercir l’organisme
de conca davant de qui, sense dret inscrit, s’oposi
al dret del titular o en pertorbi l’exercici, aplicant
els procediments i les mesures que preveuen a
aquest efecte el text refós de la Llei d’aigües i
aquest Reglament».

Article 194. Caràcter públic del Registre d’aigües.
1. El Registre d’aigües té caràcter públic i es

poden so�icitar a l’organisme de conca les certi-
ficacions oportunes sobre el seu contingut, d’acord
amb l’article 80.2 del text refós de la Llei d’aigües.

2. Les certificacions poden ser positives o
negatives, segons si al registre apareix inscrit o no
l’aprofitament sobre el qual ha de versar la cer-
tificació.
Article 195. Expedició de certificacions.

1. Les certificacions, tant literals com en extrac-
te, es poden expedir directament a partir de les
dades existents a les bases de dades informatit-
zades.

2. El ministre de Medi Ambient ha d’establir
els mecanismes de so�icitud i expedició de cer-
tificacions per mitjans telemàtics, en el marc del
que estableix el Reial decret 209/ 2003, de 21
de febrer, pel qual es regulen els registres i les
notificacions telemàtiques, així com la utilització de
mitjans telemàtics per substituir l’aportació de cer-
tificats per part dels ciutadans.

Subsecció 2a Catàleg d’aigües privades
Article 196. Catàleg d’aigües privades.

1. Els organismes de conca han de dur un Catà-
leg d’aigües privades compost per una estructura
informàtica i un llibre, i en el qual han de figurar
inscrits els aprofitaments d’aigües qualificades de
privades per la Llei d’aigües de 1879, els titulars
dels quals van optar per mantenir-les en aquest
règim, i se n’ha de declarar l’existència a l’orga-
nisme de conca dins els terminis establerts a aquest
efecte.

2. Les inscripcions al Catàleg d’aigües privades
han de contenir els apartats següents:

a) Número d’inscripció.
b) Clau. Ha d’identificar com a mínim el número

d’expedient amb el qual s’ha tramitat la inscripció.
c) Aqüífer o lloc d’on procedeixen les aigües.
d) Lloc, terme municipal i província en què es

pren l’aigua. S’han d’incloure les coordenades UTM
de la presa i el fus al qual estan referides.

e) Identificació del titular de l’aprofitament.
f) Tipus d’aprofitament. S’ha de consignar l’ús

o usos a què es destina l’aigua.
g) Característiques. En funció del tipus d’apro-

fitament s’han d’indicar les dades que defineixin
l’ús de l’aigua, com ara superfície de reg en hec-
tàrees, i el lloc d’aplicació.

h) Volum màxim anual, en metres cúbics.
i) Condicions específiques de l’aprofitament

que s’inscriu.
j) Limitacions del dret d’ús derivades de mesu-

res correctores de la sobreexplotació o altres situa-
cions anòmales o excepcionals que preveu l’article
56 del text refós de la Llei d’aigües.

3. Els titulars d’aigües privades inscrites en el
Catàleg no poden gaudir de la protecció adminis-
trativa que deriva del Registre d’aigües.

Subsecció 3a Base Central de Dades
Article 197. Base Central de Dades.

1. Al Ministeri de Medi Ambient es crea la Base
Central de Dades, formada per les existents als
registres d’aigües, al Catàleg d’aigües privades i
altres censos o registres que portin els organismes
de conca i les administracions hidràuliques de les
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comunitats autònomes que en tinguin transferides
les competències.

2. Els organismes de conca i les administra-
cions hidràuliques de les comunitats autònomes
han de trametre en suport informàtic a la Direcció
General d’Obres Hidràuliques i Qualitat de les
Aigües la informació necessària per actualitzar la
Base Central de Dades, en les condicions i els ter-
minis que determini el ministre de Medi Ambient.

3. El Ministeri de Medi Ambient ha de disposar
el que calgui per atendre les so�icituds formulades
per obtenir informació de la Base Central de
Dades.»

Vuit. S’afegeix un paràgraf f) a l’article 201.8 amb
la redacció següent:

«f) Amb independència del que estableix el seu
règim estatutari, és obligatori per a tots els comu-
ners el pagament de la part que els correspongui
de totes les obres que la comunitat acordi realitzar,
entre aquestes les corresponents a millores i moder-
nitzacions de regadiu. Tot comuner està obligat a
adequar la utilització de les aigües als procediments
que aquestes obres o insta�acions puguin exigir.»

Nou. S’afegeix un apartat 9 a l’article 201 amb la
redacció següent:

«9. S’entenen denegats els estatuts o les orde-
nances sobre els quals no hagi estat notificada la
resolució expressa en el termini de sis mesos comp-
tats a partir de la seva presentació a l’organisme
de conca.»

Deu. S’afegeix un nou paràgraf a l’article 234.c) amb
la redacció següent:

«Quan l’organisme de conca comprovi la degra-
dació del medi receptor com a conseqüència de
pràctiques agropecuàries inadequades, ho ha de
comunicar a l’Administració competent, sense per-
judici de l’exigència de responsabilitat per accions
causants de danys al domini públic hidràulic deri-
vades de l’incompliment de l’article 97.b) del text
refós de la Llei d’aigües.»

Onze. La secció 2a del capítol I del títol III queda
redactada de la manera següent:

«SECCIÓ 2a FITACIÓ I DELIMITACIÓ

Article 240. Qüestions generals.

1. La fitació i la delimitació dels cursos de domi-
ni públic hidràulic correspon a l’Administració Gene-
ral de l’Estat, dutes a terme pels organismes de
conca, segons el procediment que regula aquesta
secció.

2. Per delimitar el domini públic hidràulic es
consideren elements que coadjuven a la determi-
nació, a més de la llera natural determinada d’acord
amb l’article 4 d’aquest Reglament, l’observació del
terreny i de les condicions topogràfiques i geomor-
fològiques del tram corresponent de llera fluvial,
les a�egacions i manifestacions dels propietaris
dels terrenys riberencs, dels pràctics i dels tècnics
de l’ajuntament i la comunitat autònoma i, en gene-
ral, totes les dades i referències que siguin opor-
tunes.

3. En els casos de trams de llera pròxims a
la seva desembocadura al mar, cal tenir en compte
la delimitació del domini públic marítim terrestre
si s’ha practicat. En cas contrari, la línia probable
de delimitació l’ha de facilitar el Servei Perifèric

de Costes, en els termes que preveu la disposició
transitòria divuitena del Reglament general per al
desplegament i l’execució de la Llei 22/1988, de
28 de juliol, de costes, aprovat pel Reial decret
1471/1989, d’1 de desembre.

Article 241. Incoació del procediment de fitació
i delimitació.
1. El procediment s’inicia mitjançant un acord

de l’organisme de conca, ja sigui per iniciativa prò-
pia o a instància dels interessats. En aquest darrer
cas, totes les despeses que derivin de la tramitació
del procediment i de les operacions sobre el terreny
que corresponguin són a càrrec del so�icitant.

2. La incoació del procediment faculta l’orga-
nisme de conca per realitzar o autoritzar, fins i tot
en terrenys privats, amb la comunicació prèvia al
propietari, els treballs necessaris per obtenir dades
i fixar punts, sense perjudici de les indemnitzacions
a les quals pugui donar lloc per danys i perjudicis,
degudament contrastats, i a l’efecte de la delimi-
tació que s’aprovi definitivament.

3. L’acord d’incoació ha de definir clarament
el tram de llera que s’ha de separar, referit a punts
fixos sobre el terreny, i ha de disposar la suspensió
cautelar de l’atorgament de concessions i autorit-
zacions que puguin afectar el domini públic hidràu-
lic o dificultin els treballs que s’han de dur a terme
per delimitar-lo.

Article 242. Instrucció del procediment.
1. L’organisme de conca ha d’elaborar el pres-

supost aproximat del cost de tots els treballs neces-
saris fins a completar la fitació i la delimitació del
tram.

Si el procediment s’inicia a instància dels inte-
ressats, el peticionari ha de dipositar la totalitat
de l’import estimat en concepte de provisió de fons,
així com abonar les taxes corresponents, sense per-
judici de la liquidació final que es faci una vegada
acabat el procediment.

2. L’acord d’incoació s’ha de publicar al butlletí
oficial de la província, s’ha de comunicar als ajun-
taments dels municipis en el terme municipal dels
quals se situï el tram que s’ha de separar, s’ha de
notificar als titulars registrals afectats i s’ha de publi-
car en algun mitjà d’àmplia difusió a la zona, tot
això perquè els interessats puguin aportar tota la
informació que considerin convenient sobre el tram
de llera que s’ha de separar, en el termini d’un
mes i sense perjudici del tràmit d’informació pública
que regula l’apartat 4.

3. A partir de la informació aportada i de la
disponible a l’organisme de conca, aquest ha de
preparar la documentació següent:

a) Memòria descriptiva que inclogui: objecte de
la delimitació, característiques del tram i de la pro-
pietat als terrenys limítrofs, com també els estudis
realitzats a la zona.

b) So�icitud als ajuntaments i al Centre de Ges-
tió Cadastral i Cooperació Tributària dels plànols i
la relació de titulars de les finques limítrofes amb
els seus domicilis respectius, per enviar-ho poste-
riorment al Registre de la Propietat, a fi que el regis-
trador manifesti la seva conformitat amb aquesta
relació o hi formuli les observacions que consideri
pertinents. Transcorreguts 15 dies sense que es rebi
contestació expressa, s’ha d’entendre atorgada.

c) Aixecament topogràfic de la zona, a escala
no inferior a 1/1.000.

d) Estudi de la hidrologia del tram que s’ha de
separar, basant-se en la informació pluviomètrica
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i foronòmica disponibles, estudis del terreny, de
marees en zones pròximes a la desembocadura al
mar, i mitjançant els models matemàtics que siguin
aplicables i permetin deduir el cabal teòric de la
màxima crescuda ordinària.

e) Estudi hidràulic que permeti fixar l’àrea ocu-
pada per la màxima crescuda ordinària, i que con-
sideri així mateix altres criteris aplicables per deli-
mitar els terrenys de domini públics hidràulic.

f) Proposta de delimitació definida mitjançant
una línia poligonal referida a punts fixos.

4. Completada la documentació a la qual es
refereix l’apartat anterior, s’ha de fer el tràmit d’in-
formació pública mitjançant anuncis al butlletí ofi-
cial de la província, a l’ajuntament i en algun altre
mitjà d’àmplia difusió, amb obertura d’un termini
d’un mes per examinar, a les oficines de l’organisme
de conca on s’instrueix el procediment, la docu-
mentació preparada de conformitat amb l’apartat
anterior i, si s’escau, formular a�egacions i aportar
o proposar proves.

5. Simultàniament a l’obertura del tràmit d’in-
formació pública, l’organisme de conca ha de reme-
tre la informació necessària a la comunitat autò-
noma i a l’ajuntament, amb so�icitud d’informe en
relació amb les qüestions pròpies de les seves com-
petències respectives. Si no s’emet l’informe en el
termini d’un mes, s’ha de continuar la tramitació.

A més de l’informe, l’organisme de conca ha
de so�icitar a l’ajuntament la suspensió cautelar
de l’atorgament de llicències d’obres en l’àmbit
afectat per la delimitació.
Article 242 bis. Projecte de delimitació i resolució

del procediment.
1. L’organisme de conca, una vegada exami-

nades les a�egacions i els informes aportats, ha
de convocar amb una antelació mínima de 10 dies
hàbils, conjuntament o agrupats per trams, tots els
interessats i els representants de l’ajuntament, de
la comunitat autònoma i, si els afecta, d’altres
òrgans de l’Administració General de l’Estat, per
dur a terme l’acte de reconeixement sobre el
terreny, on s’ha de replantejar la línia teòrica defi-
nida en plànols, mitjançant estaquetes. S’ha d’es-
tendre acta d’aquestes operacions, en la qual s’ha
de fer constar la conformitat o disconformitat dels
assistents, els quals, en aquest últim cas, disposen
d’un termini de 15 dies per formular a�egacions
i proposar motivadament una delimitació alterna-
tiva.

2. Quan els interessats en l’expedient aportin
títols inscrits al Registre de la Propietat sobre
terrenys que puguin resultar inclosos en el domini
públic, l’organisme de conca ho ha de comunicar
al registrador, a fi de practicar l’anotació preventiva
corresponent, on s’ha de fer constar, a més de les
circumstàncies previstes amb caràcter general a
la legislació hipotecària, les específiques que acre-
ditin la tramitació d’un expedient de delimitació,
i l’advertència, segons escaigui, que en virtut d’això
la finca pot resultar en tot o en part de domini
públic.

Sense perjudici d’això, una vegada iniciat el pro-
cediment de delimitació l’organisme de conca pot
so�icitar al registrador que estengui una anotació
preventiva acreditativa de l’existència d’aquell a les
finques que puguin resultar afectades. Si les finques
no estan inscrites, l’anotació preventiva s’ha de fer,
a més, per la manca d’inscripció prèvia.

3. Practicades les actuacions anteriors, s’ha de
formular el projecte de delimitació, compost dels
documents següents:

a) Memòria descriptiva dels treballs efectuats,
amb anàlisi dels informes i les a�egacions presen-
tades i justificació de la línia de delimitació pro-
posada, així com annexos.

b) Plànols a escala no inferior a 1/1.000 amb
el traçat proposat de la línia de delimitació replan-
tejada sobre el terreny.

c) Quan la línia de delimitació establerta en
aquest projecte suposi una modificació substancial
de la proposta inicial, segons el parer de l’orga-
nisme de conca, aquest pot retrotreure l’expedient
al tràmit d’informació pública, si ho considera opor-
tú per delimitar millor el domini públic hidràulic.

4. El projecte s’ha de posar de manifest als
interessats, en els termes de l’article 84 de la Llei
30/1992, de 26 de novembre, de règim jurídic
de les administracions públiques i del procediment
administratiu comú, durant el termini màxim de 15
dies, perquè puguin a�egar i presentar els docu-
ments i les justificacions que considerin pertinents
a propòsit de qualsevol modificació que pretenguin
introduir sobre la línia de delimitació replantejada
sobre el terreny.

5. L’organisme de conca, amb l’informe previ
de l’Advocacia de l’Estat, ha de dictar resolució que
acordi la delimitació, que ha de ser publicada al
butlletí oficial de la província o províncies afectades,
notificada als titulars registrals dels terrenys limí-
trofs i a tots els que hagin comparegut com a inte-
ressats en l’expedient, i comunicada a l’ajuntament,
a la comunitat autònoma, al Centre de Gestió
Cadastral i Cooperació Tributària i al Registre de
la Propietat.

6. L’aprovació de la delimitació porta implícit
l’aixecament de la suspensió d’atorgament de con-
cessions o autoritzacions en el domini públic hidràu-
lic que, si s’escau, s’hagin produït. Així mateix, porta
implícita la cance�ació de les anotacions preven-
tives practicades al Registre de la Propietat amb
motiu de la delimitació, relatives a finques que
hagin resultat incloses totalment o parcialment en
el domini públic hidràulic, en virtut d’aquell.

7. Una vegada amollonada la línia definitiva de
la delimitació, l’organisme de conca n’ha d’estendre
acta, a la qual s’ha d’adjuntar el plànol de definició
de la poligonal de la delimitació.

L’organisme de conca ha d’aprovar l’acta, la qual
cosa permet efectuar la liquidació definitiva de les
despeses, en cas que l’expedient s’hagi incoat a
instància de part.
Article 242 ter. Efectes de l’aprovació de la deli-

mitació.
1. La delimitació aprovada declara la possessió

i la titularitat dominical a favor de l’Estat i dóna
lloc a l’amollonament, d’acord amb l’article 95.2
del text refós de la Llei d’aigües.

2. La resolució d’aprovació de la delimitació és
títol suficient per rectificar les inscripcions del
Registre de la Propietat contradictòries amb aquell,
sempre que hagi intervingut en l’expedient el titular
registral, de conformitat amb la legislació hipote-
cària.

En tot cas, els titulars dels drets inscrits afectats
poden exercir les accions que considerin pertinents
en defensa dels seus drets, i és susceptible d’a-
notació preventiva la reclamació judicial correspo-
nent.

3. Als efectes del que disposa l’apartat anterior,
es considera que el titular registral ha intervingut
en l’expedient quan l’organisme de conca li hagi
notificat la incoació d’acord amb els articles 58
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i 59 de la Llei de règim jurídic de les administracions
públiques i del procediment administratiu comú,
encara que no hagi comparegut.

4. La resolució d’aprovació de la delimitació és
títol suficient perquè l’Administració immatriculi els
béns de domini públic quan ho consideri conve-
nient, a la vista de les circumstàncies físiques o
jurídiques concurrents i, en tot cas, quan la pos-
sessió no sigui ostensible per les seves caracte-
rístiques naturals o quan hi hagi un risc d’invasió
del domini públic.

5. L’organisme de conca pot exercir d’ofici la
facultat de recuperació possessòria quan hi hagi
invasió efectiva del domini públic hidràulic, encara
que no estigui separat, sempre que sigui evident
el caràcter demanial del bé objecte d’invasió i sense
perjudici d’incoar el procediment sancionador opor-
tú.»

Dotze. Es modifica el capítol II del títol III, que queda
redactat de la manera següent:

«CAPÍTOL II

Dels abocaments

SECCIÓ 1a AUTORITZACIONS D’ABOCAMENT

Article 245. Autorització.

1. Als efectes de la Llei d’aigües, es consideren
abocaments els que es facin directament o indi-
rectament a les aigües continentals, així com en
la resta del domini públic hidràulic, amb qualsevol
procediment o tècnica utilitzats.

Són abocaments directes l’emissió directa de
contaminants a les aigües continentals o a qual-
sevol altre element del domini públic hidràulic, així
com la descàrrega de contaminants a l’aigua sub-
terrània mitjançant injecció sense percolació a tra-
vés del sòl o del subsòl.

Són abocaments indirectes tant els duts a terme
en aigües superficials a través d’assarbs, xarxes de
co�ectors de recollida d’aigües residuals o d’aigües
pluvials o per qualsevol altre mitjà de desguàs, o
a qualsevol altre element del domini públic hidràu-
lic, així com els duts a terme en aigües subterrànies
mitjançant filtració a través del sòl o del subsòl.

2. Queda prohibit amb caràcter general l’abo-
cament directe o indirecte d’aigües i productes resi-
duals susceptibles de contaminar les aigües con-
tinentals o qualsevol altre element del domini públic
hidràulic, llevat que se’n tingui l’autorització prèvia.
L’autorització correspon a l’organisme de conca
tant en el cas d’abocaments directes a aigües super-
ficials o subterrànies com en el d’abocaments indi-
rectes a aigües subterrànies. Quan es tracta d’a-
bocaments indirectes a aigües superficials, l’auto-
rització correspon a l’òrgan autonòmic o local com-
petent.

3. L’autorització d’abocament té com a objecte
la consecució del bon estat ecològic de les aigües,
d’acord amb les normes de qualitat, els objectius
ambientals i les característiques d’emissió i immis-
sió que estableixen aquest Reglament i la resta de
la normativa en matèria d’aigües. Aquestes normes
i objectius poden ser concretats per a cada conca
pel pla hidrològic respectiu, d’acord amb el que
disposa l’article 100.2 del text refós de la Llei
d’aigües.

4. Els abocaments indirectes a aigües super-
ficials amb especial incidència per a la qualitat del
medi receptor, segons els criteris assenyalats a l’a-
partat anterior, han de tenir l’informe favorable de

l’organisme de conca prèviament a l’atorgament
de l’autorització preceptiva.

5. Als efectes d’aquest Reglament, s’entén per:

a) Norma de qualitat ambiental: la concentració
d’un determinat contaminant o grup de contami-
nants a l’aigua, als sediments o a la biota, que no
es pot superar a fi de protegir la salut humana
i el medi ambient.

b) Valor límit d’emissió: la quantitat o la con-
centració d’un contaminant o grup de contami-
nants, el valor dels quals no ha de superar l’abo-
cament. En cap cas el compliment dels valors límits
d’emissió no es pot assolir mitjançant tècniques
de dilució.

c) Contaminant: qualsevol substància que
pugui causar contaminació i en particular les que
figuren a l’annex II.

d) Substància perillosa: les substàncies o grups
de substàncies que són tòxiques, persistents i bioa-
cumulables, com també altres substàncies o grups
de substàncies que comporten un nivell de risc
anàleg.

e) Objectiu mediambiental: per a les aigües
continentals, la prevenció del deteriorament de les
diferents masses d’aigua, la seva protecció, millora
i regeneració, a fi d’assolir un bon estat de les
aigües.

Article 246. Iniciació del procediment d’autorit-
zació d’abocaments.

1. El procediment per obtenir l’autorització d’a-
bocament s’inicia mitjançant so�icitud del titular
de l’activitat, amb les dades que requereix l’article
70 de la Llei de règim jurídic de les administracions
públiques i del procediment administratiu comú,
i amb la declaració d’abocament segons el model
aprovat pel Ministeri de Medi Ambient.

2. La declaració d’abocament ha de contenir
els punts següents:

a) Característiques de l’activitat causant de l’a-
bocament.

b) Localització exacta del punt on es produeix
l’abocament.

c) Característiques qualitatives (amb indicació
de tots els valors dels paràmetres contaminants
de l’abocament), quantitatives i temporals de l’a-
bocament.

d) Descripció de les insta�acions de depuració
i evacuació de l’abocament.

e) Projecte subscrit per un tècnic competent
de les obres i insta�acions de depuració o elimi-
nació que, si s’escau, siguin necessàries perquè el
grau de depuració sigui l’adequat per aconseguir
els valors límit d’emissió de l’abocament, tenint en
compte les normes de qualitat ambiental determi-
nades per al medi receptor.

f) Petició, si s’escau, d’imposició de servitud for-
çosa d’aqüeducte o de declaració d’utilitat pública,
als efectes d’expropiació forçosa, acompanyada de
la identificació de predis i propietaris afectats.

3. En el cas de so�icituds formulades per enti-
tats locals, la declaració d’abocament ha d’incloure
a més:

a) Inventari d’abocaments industrials amb
substàncies perilloses recollits per la xarxa de sane-
jament municipal.

b) Contingut i desenvolupament del pla de
sanejament i control d’abocaments a la xarxa de
sanejament municipal. En el cas que les insta�a-
cions de depuració i el sistema d’evacuació formin
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part d’un pla o programa de sanejament aprovat
per una altra Administració pública, s’ha d’incloure
la informació corresponent a aquesta circumstàn-
cia.

4. En el cas que el so�icitant de l’autorització
d’abocament hagi de so�icitar, a més, una conces-
sió per a l’aprofitament privatiu de les aigües, la
documentació a la qual es refereixen els apartats
anteriors s’ha de presentar conjuntament amb la
que sigui necessària a l’efecte d’obtenir la conces-
sió.
Article 247. Esmena i millora.

1. Si la so�icitud no reuneix els requisits que
estableix l’article anterior, l’organisme de conca ha
de requerir el so�icitant perquè ho esmeni, en els
termes de l’article 71.1 de la Llei 30/1992, de
26 de novembre, de règim jurídic de les adminis-
tracions públiques i del procediment administratiu
comú.

2. Amb independència de l’esmena, els serveis
tècnics de l’organisme de conca han de comprovar
les dades consignades a la declaració d’abocament
presentada, i han d’emetre informe sobre si la so�i-
citud és adequada al compliment de les normes
de qualitat i objectius ambientals i sobre les carac-
terístiques d’emissió i immissió. Si de l’informe es
desprèn la improcedència de l’abocament, l’orga-
nisme de conca ha de denegar l’autorització i dictar
una resolució motivada, prèvia audiència del so�i-
citant, o bé l’ha de requerir perquè introdueixi les
correccions oportunes en el termini de 30 dies.

Transcorregut aquest termini sense que el so�i-
citant hagi introduït les correccions requerides, l’or-
ganisme de conca ha de denegar l’autorització mit-
jançant una resolució motivada i prèvia audiència
del so�icitant.

3. L’organisme de conca ha de notificar les
resolucions a què es refereix l’apartat 2 en el termini
de sis mesos a partir de la recepció de la so�icitud.
Transcorregut aquest termini, les so�icituds que no
hagin estat denegades s’han de tramitar d’acord
amb el que estableixen els articles següents.
Article 248. Informació pública i informes.

1. L’organisme de conca ha de sotmetre a infor-
mació pública les so�icituds no denegades en apli-
cació de l’article 247.2 per un termini de 30 dies,
mitjançant un anunci al butlletí oficial de la pro-
víncia.

L’anunci ha d’expressar les característiques fona-
mentals de la so�icitud i, si s’escau, la petició de
declaració d’utilitat pública o d’imposició de ser-
vitud.

2. Simultàniament, l’organisme de conca ha de
demanar l’informe de la comunitat autònoma i els
altres que escaiguin en cada cas.

3. S’ha de donar trasllat de les a�egacions i
els informes al peticionari, perquè manifesti el que
convingui al seu dret en un termini de 10 dies.
Article 249. Resolució.

1. Finalitzat el termini a què es refereix l’article
248.3, l’organisme de conca ha de formular la pro-
posta de resolució i l’ha de notificar al so�icitant
i, si n’hi ha, als altres interessats, que hi poden
presentar a�egacions en el termini de 10 dies.

La proposta de resolució favorable a l’atorga-
ment de l’autorització n’ha d’expressar les condi-
cions.

2. L’organisme de conca ha de notificar la reso-
lució motivada en el termini màxim d’un any i, si

no ho fa, es pot entendre desestimada la so�icitud
d’autorització.

3. Si les condicions de l’autorització comporten
l’execució d’obres o insta�acions, l’autorització d’a-
bocament no produeix plens efectes jurídics fins
que l’organisme de conca aprovi l’acta de reco-
neixement final favorable de les obres o insta�a-
cions, i durant el període d’execució s’ha d’aplicar
el coeficient de majoració corresponent a un trac-
tament no adequat. Aprovada l’acta de reconeixe-
ment, és exigible, en la seva totalitat, l’objectiu de
qualitat que correspongui en cada cas.

4. Les autoritzacions d’abocament tenen un
termini màxim de vigència de cinc anys i s’entenen
renovades per terminis successius de la mateixa
durada que l’autoritzat, sempre que l’abocament
no sigui causa d’incompliment de les normes de
qualitat ambiental exigibles en cada moment. La
renovació no impedeix que quan es donin altres
circumstàncies, l’organisme de conca procedeixi a
revisar-les. En aquest últim cas s’ha de notificar
al titular amb sis mesos d’antelació.
Article 250. Autorització d’abocament de les enti-

tats locals i de les comunitats autònomes.
L’autorització d’abocament so�icitada per enti-

tats locals i per comunitats autònomes s’ha d’a-
justar al que estableixen els articles anteriors, amb
les especialitats assenyalades tot seguit:

a) La so�icitud d’autorització també ha d’in-
cloure:

1r Un pla de sanejament i control d’aboca-
ments a co�ectors que inclogui, si s’escau, els pro-
grames de reducció de substàncies perilloses, així
com el reglament o l’ordenança d’abocaments
corresponent. En cas que les insta�acions de depu-
ració i evacuació necessàries formin part d’un pla
o programa de sanejament aprovat per una altra
Administració pública, s’ha de fer constar així a
la so�icitud.

2n Informació sobre l’existència d’abocaments
als co�ectors de substàncies perilloses a què es
refereix l’article 256.

b) Una vegada concedida l’autorització, les
entitats locals i les comunitats autònomes autorit-
zades estan obligades:

1r A informar anualment l’Administració
hidràulica sobre l’existència d’abocaments als
co�ectors de substàncies perilloses a què es refe-
reix l’article 256.

2n A informar sobre el funcionament de les
estacions de depuració d’aigües residuals urbanes,
als efectes que preveu el Reial decret 509/1996,
de 15 de març, pel qual es desplega el Reial decret
llei 11/1995, de 28 de desembre, pel qual s’es-
tableixen les normes aplicables al tractament de
les aigües residuals urbanes.
Article 251. Condicions de les autoritzacions d’a-

bocament.
1. Les autoritzacions d’abocament han d’esta-

blir les condicions en les quals s’han de dur a terme
i han de concretar especialment els punts següents:

a) Origen de les aigües residuals i localització
geogràfica del punt d’abocament.

b) El cabal i els valors límit d’emissió de l’e-
fluent, determinats d’acord amb les regles generals
següents:

1a Les característiques d’emissió de l’aboca-
ment han de ser tals que siguin adequades per
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al compliment de les normes de qualitat ambiental
del medi receptor. Se’n pot establir una aplicació
gradual fins a la seva consecució completa.

2a S’han d’exigir valors límit d’emissió per als
paràmetres característics de l’activitat que causa
l’abocament.

3a Els valors límit d’emissió no es poden assolir
mitjançant tècniques de dilució.

c) Les insta�acions de depuració i evacuació
que l’organisme de conca consideri suficients per
complir la normativa sobre la qualitat de l’aigua
del medi receptor.

d) Les dates d’iniciació i acabament de les
obres i insta�acions, fases parcials previstes i entra-
da en servei d’aquestes, així com les mesures que,
en cas necessari, s’hagin d’adoptar per reduir la
contaminació durant el termini d’execució.

e) Els elements de control de les insta�acions
de depuració i els sistemes de mesurament del
cabal i de la presa de mostres, així com la perio-
dicitat en la qual és obligatori analitzar i acreditar
els paràmetres i les condicions de l’abocament, així
com qualssevol altres declaracions i acreditacions
a les quals estigui obligat davant de l’organisme
de conca.

f) El termini de vigència de l’autorització.
g) L’import del cànon de control d’abocaments

que correspongui en aplicació de l’article 113 del
text refós de la Llei d’aigües, especificant el preu
unitari i els seus components.

h) Les causes de modificació i revocació de
l’autorització.

i) Les actuacions i les mesures que, en casos
d’emergència, el titular de l’autorització hagi de
posar en pràctica.

j) Si s’escau, l’establiment dels programes de
reducció de la contaminació per a l’adequació pro-
gressiva de les característiques de l’abocament als
valors límit d’emissió a què es refereix el paràgraf
b) anterior, així com els terminis corresponents.

k) Qualsevol altra condició que l’organisme de
conca consideri oportuna per raó de les caracte-
rístiques específiques del cas i del compliment de
la finalitat de les insta�acions de depuració i eva-
cuació.

2. Les condicions de les autoritzacions d’abo-
cament que puguin afectar les aigües subterrànies
també s’han d’ajustar al que disposa l’article 259
d’aquest Reglament.

3. L’incompliment de les condicions de l’auto-
rització pot donar lloc a la seva revocació en els
termes que preveu l’article 263.

Article 252. Control de les autoritzacions d’abo-
cament.

Amb independència dels controls imposats a les
condicions de l’autorització, l’organisme de conca
pot fer totes les anàlisis i inspeccions que consideri
convenients per comprovar les característiques de
l’abocament i el rendiment de les insta�acions de
depuració i evacuació. A aquests efectes, les ins-
ta�acions de presa de mostres s’han d’executar de
manera que es faciliti l’accés a aquestes per part
de l’Administració, la qual, si s’escau, ha de lliurar
una mostra alíquota al representant o la persona
que es trobi a les insta�acions i acrediti la seva
identitat, per fer-ne una anàlisi contradictòria. Si
no es fa càrrec de la mostra, se li ha de comunicar
que aquesta està a la seva disposició al lloc que
s’indiqui.

Article 253. Abocament de nuclis aïllats de pobla-
ció, de polígons industrials, urbanitzacions i
altres agrupacions sense personalitat jurídica.
1. En els supòsits d’abocaments de naturalesa

urbana o assimilable procedents de nuclis aïllats
de població inferior a 250 habitants-equivalents i
sense possibilitat de formar part d’una aglomeració
urbana, en els termes del Reial decret llei 11/1995,
de 28 de desembre, pel qual s’estableixen les nor-
mes aplicables al tractament de les aigües residuals
urbanes, l’autorització s’ha d’ajustar al que estableix
aquest article.

2. Els titulars dels abocaments als quals es refe-
reix l’apartat anterior han de presentar davant l’or-
ganisme de conca una declaració d’abocament sim-
plificada, segons el model aprovat pel ministre de
Medi Ambient, on han de figurar, com a mínim,
la situació de l’abocament i una memòria descrip-
tiva de les insta�acions de depuració i evacuació
de l’abocament.

Comprovat que l’abocament és compatible amb
els objectius de qualitat del medi receptor i amb
els drets de tercers, l’organisme de conca ha d’a-
torgar l’autorització adequada a les característiques
de l’abocament. Si, al contrari, no es dóna aquesta
compatibilitat, s’ha de seguir el procediment que
estableixen els articles 247 i següents.

3. Quan no hi hagi un titular únic de l’activitat
causant de l’abocament, l’organisme de conca pot
requerir els titulars dels establiments industrials o
de qualsevol altra naturalesa que tinguin necessitat
d’abocar aigües o productes residuals i estiguin
situats en una mateixa zona o polígon industrial,
així com els titulars de les urbanitzacions o altres
complexos residencials, als efectes de l’autorització
d’abocaments de naturalesa domèstica, perquè es
constitueixin en una comunitat d’abocaments en
el termini de sis mesos.

L’incompliment del requeriment de constituir-se
en comunitat té la consideració d’infracció admi-
nistrativa d’acord amb l’article 116.g) en relació
amb el 90, ambdós del text refós de la Llei d’aigües.

4. La comunitat constituïda de conformitat
amb l’article 90 del text refós de la Llei d’aigües,
ja sigui per iniciativa dels titulars de l’activitat cau-
sant de l’abocament, ja sigui per requeriment de
l’organisme de conca, és la titular de l’autorització
d’abocament preceptiva.
Article 254. Censos d’abocaments.

1. Els organismes de conca han de portar un
cens dels abocaments autoritzats. Regeixen per a
aquest cens les mateixes condicions de publicitat
establertes per al Registre d’aigües als articles 194
i 195 d’aquest Reglament.

2. El cens d’abocaments ha de contenir,
almenys, la següent informació relativa a les auto-
ritzacions:

a) Titular i localització de l’abocament.
b) Naturalesa i característiques de l’activitat

que causa l’abocament.
c) Característiques de l’abocament, amb indi-

cació de la presència de substàncies perilloses en
els efluents.

d) Naturalesa del medi receptor, amb una refe-
rència especial a zones protegides.

3. El Ministeri de Medi Ambient, a través de
la Direcció General d’Obres Hidràuliques i Qualitat
de les Aigües, ha d’elaborar i mantenir el cens nacio-
nal d’abocaments, en què han de constar les dades
corresponents als abocaments l’autorització dels
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quals correspon als organismes de conca i a les
administracions hidràuliques autonòmiques.

Així mateix, han de figurar al cens nacional d’a-
bocaments els abocaments efectuats des de terra
fins al mar, segons les dades proporcionades per
les comunitats autònomes.

SECCIÓ 2a ENTITATS COL·LABORADORES

Article 255. Normes generals sobre entitats co�a-
boradores.
1. Són entitats co�aboradores les que, en virtut

del títol corresponent, estan habilitades per a les
tasques de suport a l’Administració hidràulica en
matèria de control i vigilància de la qualitat de les
aigües. Constitueix l’activitat fonamental d’aques-
tes entitats la certificació de les dades a què es
refereix l’article 101.3 del text refós de la Llei d’ai-
gües.

2. El ministre de Medi Ambient ha d’establir
les condicions requerides per obtenir el títol d’en-
titat co�aboradora, així com el procediment per
revalidar-lo i les fórmules de control per part de
l’Administració del compliment de les condicions
en les quals va ser atorgat. No dóna dret a indem-
nització la pèrdua de la condició d’entitat co�abo-
radora quan obeeixi a un incompliment de les con-
dicions exigides.

3. En tot cas, l’obtenció del títol d’entitat co�a-
boradora requereix acreditar prèviament la con-
currència dels requisits mínims següents:

a) Els relatius a la demostració dels necessaris
mèrits de capacitat tècnica i econòmica, indepen-
dència i imparcialitat que calen per a les actuacions
que s’han d’efectuar.

b) Subscripció d’una pòlissa d’assegurança de
responsabilitat civil, un aval o una altra garantia
financera amb una entitat degudament autoritzada
per un import suficient per garantir els perjudicis
que puguin derivar de les actuacions que desen-
volupi.

c) El compliment dels requisits que estableixen
les normes de la sèrie UNE-EN ISO/IEC 17025 o
la que en el futur la substitueixi que sigui aplicable
en funció del seu àmbit d’actuació.

4. Es crea amb aquesta finalitat un registre
especial d’entitats co�aboradores en el qual han
de figurar les entitats que hagin obtingut el títol.

El registre està sota la dependència de la Direcció
General d’Obres Hidràuliques i Qualitat de les
Aigües i s’hi ha d’inscriure tots els actes adminis-
tratius referents a l’atorgament, la modificació o
l’extinció del títol.

SECCIÓ 3a SUBSTÀNCIES PERILLOSES

Article 256. Valors límit d’emissió i normes de
qualitat ambiental.
1. Les autoritzacions d’abocament han de limi-

tar les substàncies perilloses pròpies de l’activitat
causant de l’abocament per assegurar el compli-
ment dels valors límit d’emissió, així com de les
normes de qualitat ambiental i objectius de qualitat
previstos en els plans hidrològics de conca i a la
resta de disposicions legals aplicables.

2. Als efectes del que preveu l’apartat anterior,
les autoritzacions d’abocament:

a) Han d’establir els límits d’emissió de les
substàncies incloses a la relació I de l’annex III que
disposin de regulació específica, amb la finalitat
d’eliminar la contaminació del medi receptor.

b) Han de fixar els valors límit d’emissió de les
substàncies recollides al Reial decret 995/2000,
de 2 de juny, a fi que es puguin complir els objectius
de qualitat que s’hi estableixen.

c) Han de tenir en compte, per a la resta de
substàncies esmentades a l’annex III, les limitacions
que preveu l’apartat 1 d’aquest article.

3. El que disposen els apartats anteriors és apli-
cable en tots els àmbits de planificació hidrològica,
sense perjudici que els plans puguin establir valors
o normes més rigoroses.

SECCIÓ 4a ABOCAMENTS A LES AIGÜES SUBTERRÀNIES

Article 257. Abocaments de substàncies perillo-
ses a les aigües subterrànies.
1. Els organismes de conca han d’adoptar les

mesures necessàries per impedir que s’introdueixin
a les aigües subterrànies les substàncies que figu-
ren a la relació I de l’annex III, així com per limitar
la introducció de les substàncies de la relació II
del mateix annex.

2. Als efectes del que preveu l’apartat anterior,
es prohibeix l’abocament directe de les substàncies
de la relació I. L’autoritat competent ha d’exigir per
a l’autorització d’accions d’eliminació, o dipòsit de
residus o productes que puguin contenir aquestes
substàncies, un estudi hidrogeològic previ, a fi d’e-
vitar la seva introducció a les aigües subterrànies.
Amb aquesta finalitat, l’organisme de conca pot
so�icitar un informe a l’Institut Geològic i Miner
d’Espanya.

3. Amb caràcter general, si es desprèn d’un
estudi hidrogeològic previ que les aigües subterrà-
nies en què es preveu l’abocament de substàncies
de la relació I són inadequades de forma permanent
per a qualsevol ús, en particular per a usos domès-
tics o agrícoles, es pot autoritzar l’abocament de
les substàncies esmentades.

En cap cas l’abocament de les substàncies no
pot obstaculitzar l’explotació dels recursos del sòl.

També s’ha d’exigir que aquestes substàncies
no puguin arribar a altres sistemes aquàtics o
danyar altres ecosistemes, per a la qual cosa s’han
d’adoptar les precaucions tècniques necessàries.

4. Per limitar la introducció de substàncies de
la relació II, s’han de sotmetre a l’estudi hidrogeo-
lògic previ no solament l’abocament directe de les
dites substàncies, sinó també les accions d’elimi-
nació o dipòsit capaces de produir un abocament
indirecte.

Es pot autoritzar l’abocament quan l’estudi hidro-
geològic previ en demostri la innocuïtat, sense per-
judici d’incloure a les condicions l’adopció de les
precaucions tècniques necessàries.

5. Queden sotmeses a autorització les recàrre-
gues artificials d’aqüífers, que només es poden ator-
gar quan no es provoqui amb aquestes la conta-
minació de les aigües subterrànies.

6. Els abocaments a les aigües subterrànies
que no continguin substàncies perilloses s’han d’au-
toritzar d’acord amb el procediment que regulen
els articles 245 i següents d’aquest Reglament, si
bé s’ha d’exigir l’estudi hidrogeològic previ que
demostri la innocuïtat de l’abocament.

Article 258. Estudi hidrogeològic previ.
1. L’estudi hidrogeològic previ a què es refereix

l’article anterior ha de preveure, com a mínim, l’es-
tudi de les característiques hidrogeològiques de la
zona afectada, l’eventual poder depurador del sòl
i subsòl i els riscos de contaminació i d’alteració
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de la qualitat de les aigües subterrànies per l’a-
bocament. Així mateix, ha de determinar si, des
del punt de vista mediambiental, l’abocament en
aquestes aigües és innocu i constitueix una solució
adequada.

2. Aquest estudi ha d’estar subscrit per un tèc-
nic competent i s’ha d’aportar en la declaració d’a-
bocament que preveu l’article 246 o l’ha de requerir
l’organisme de conca quan es presumeixi que l’a-
bocament pot produir una contaminació de les
aigües subterrànies. L’estudi s’ha d’incorporar a
l’expedient d’autorització d’abocament, i l’organis-
me de conca en pot so�icitar un informe a l’Institut
Geològic i Miner d’Espanya.

Article 259. Condicions de les autoritzacions d’a-
bocament a aigües subterrànies.

1. En les autoritzacions d’abocament s’han
d’establir, a més de les condicions que preveu l’ar-
ticle 251, les següents:

a) La tècnica per dur a terme l’abocament.
b) Les precaucions que siguin indispensables

tenint en compte la naturalesa i la concentració
de les substàncies presents en els efluents, les
característiques del medi receptor, així com la proxi-
mitat de captacions d’aigua, i, en particular, les d’ai-
gua potable, termal i mineral.

c) La quantitat màxima admissible d’una subs-
tància en els efluents, així com la concentració de
la substància.

d) Els dispositius per controlar els efluents eva-
cuats a les aigües subterrànies.

e) Les mesures que permetin la vigilància de
les aigües subterrànies i, en particular, de la seva
qualitat.

2. Les autoritzacions d’abocament de substàn-
cies perilloses a les aigües subterrànies s’atorguen
per un termini de quatre anys renovables per perío-
des iguals.

3. En el cas d’abocaments a aigües subterrà-
nies transfrontereres, l’organisme de conca que tra-
miti l’autorització ho ha de notificar al Ministeri de
Medi Ambient, a fi que pugui informar els altres
estats afectats abans que s’atorgui l’autorització.

SECCIÓ 5a ESTABLIMENT D’INSTAL·LACIONS
INDUSTRIALS

Article 260. Limitacions a les actuacions indus-
trials contaminants.

1. Les autoritzacions administratives sobre
establiment, modificació o trasllat d’insta�acions o
indústries que originin o puguin originar aboca-
ments s’han d’atorgar condicionades a l’obtenció
de l’autorització d’abocament corresponent.

El Govern, en zones concretes, pot prohibir les
activitats i els processos industrials els efluents dels
quals, malgrat el tractament al qual siguin sotme-
sos, puguin constituir un risc de contaminació greu
per a les aigües, ja sigui en el seu funcionament
normal, com en cas de situacions excepcionals pre-
visibles, d’acord amb el que disposa l’article 103
del text refós de la Llei d’aigües.

2. Les autoritzacions d’abocament, en tot cas,
tenen el caràcter de prèvies per a la implantació
i l’entrada en funcionament de la indústria o acti-
vitat que es tracta d’establir, modificar o traslladar,
i han de precedir les llicències d’obertura o d’ac-
tivitat que hagin d’atorgar les administracions local
o autonòmica per raó de la seva competència.

SECCIÓ 6a REVISIÓ DE LES AUTORITZACIONS

Article 261. Supòsits de revisió de les autoritza-
cions d’abocament.
1. L’organisme de conca pot revisar les auto-

ritzacions d’abocament en els casos següents:
a) Quan sobrevinguin circumstàncies que, si

hagin existit anteriorment, haurien justificat la seva
denegació o l’atorgament en termes diferents.

b) Quan es produeixi una millora en les carac-
terístiques de l’abocament o una variació en el seu
volum i ho so�iciti l’interessat.

c) Per adequar l’abocament a les normes de
qualitat ambiental corresponents al medi receptor
previstes en el respectiu pla hidrològic de conca
o, si no n’hi ha, a les normes d’emissió i de qualitat
ambiental que es dictin amb caràcter general.

2. En casos excepcionals, per raons de sequera
o en situacions hidrològiques extremes, els orga-
nismes de conca poden modificar les condicions
d’abocament a fi de garantir els objectius de qua-
litat, d’acord amb el que preveu l’article 104 del
text refós de la Llei d’aigües.
Article 262. Modificació de les condicions.

1. Mitjançant una resolució motivada i prèvia
audiència als interessats, l’organisme de conca ha
d’acordar la modificació de les condicions que sigui
pertinent a conseqüència de la revisió duta a terme
d’acord amb l’article 261.

2. La modificació de les condicions no dóna
lloc a indemnització.

SECCIÓ 7a ABOCAMENTS NO AUTORITZATS O QUE INCOM-
PLEIXEN LES CONDICIONS DE L’AUTORITZACIÓ

Article 263. Normes d’actuació.
1. Comprovada l’existència d’un abocament no

autoritzat, o que no compleixi les condicions de
l’autorització, l’organisme de conca ha de dur a
terme les actuacions següents:

a) Ha d’incoar un procediment sancionador i
procedir a la determinació del dany causat a la
qualitat de les aigües.

b) Ha de liquidar el cànon de control d’abo-
cament, de conformitat amb el que estableix l’ar-
ticle 113 del text refós de la Llei d’aigües.

2. A més de les actuacions que preveu l’apar-
tat 1, l’organisme de conca pot acordar la iniciació
dels procediments següents:

a) De revocació de l’autorització d’abocament,
quan n’hi hagi, en els casos d’incompliment d’al-
guna de les seves condicions.

Quan l’autorització d’abocament en conques
intercomunitàries s’hagi inclòs a l’autorització
ambiental integrada, a la qual es refereix la Llei
16/2002, d’1 de juliol, de prevenció i control inte-
grats a la contaminació, l’organisme de conca ha
de comunicar a la comunitat autònoma competent,
als efectes del seu compliment, la revocació mit-
jançant l’emissió d’un informe preceptiu i vinculant.

b) D’autorització d’abocament, si no n’hi ha,
quan aquest sigui susceptible de legalització.

c) De declaració de caducitat de la concessió
per als casos especialment qualificats d’incompli-
ment de les condicions o d’inexistència d’autorit-
zació, dels quals resultin danys molt greus per al
domini públic hidràulic.

3. Les revocacions i les declaracions de cadu-
citat acordades de conformitat amb l’apartat ante-
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rior no donen dret a indemnització, d’acord amb
l’article 105 del text refós de la Llei d’aigües.

Article 264. Revocació i legalització de les auto-
ritzacions d’abocament.

1. Previ requeriment al titular perquè ajusti l’a-
bocament a les condicions sota les quals va ser
atorgada l’autorització i no atès el requeriment en
el termini concedit, l’organisme de conca pot acor-
dar la revocació de l’autorització d’acord amb l’ar-
ticle 263.2.a), amb l’informe del Consell de l’Aigua
de la conca i mitjançant una resolució motivada.

2. Als efectes del que disposa l’article 263.2.b),
l’organisme de conca ha de requerir el titular de
l’abocament perquè formuli la so�icitud d’autorit-
zació d’acord amb l’article 246, en el termini d’un
mes. Si cal adoptar mesures cautelars, el reque-
riment també ho ha de ser perquè les dugui a terme
en un termini determinat en cada cas.

La so�icitud d’autorització formulada en compli-
ment d’aquest requeriment s’ha d’ajustar al que
s’hagi disposat per a cada cas d’abocament i s’ha
de tramitar de conformitat amb el que disposen
els articles 247 i següents.

En cas que el titular no atengui el requeriment
per so�icitar l’autorització o per dur a terme les
mesures cautelars, l’organisme de conca ha d’a-
cordar sense cap més tràmit l’arxivament de les
actuacions per a la legalització de l’abocament, sen-
se perjudici d’executar aquestes mesures i fer-ne
repercutir l’import en el requerit.

Article 265. Supòsits de suspensió d’activitats
que originen abocaments no autoritzats.

El Govern, en l’àmbit de les seves competències
i amb l’informe previ de l’organisme de conca i
l’audiència a l’interessat, pot ordenar la suspensió
de les activitats que donin origen a abocaments
no autoritzats, si no considera més procedent adop-
tar les mesures necessàries per corregir-ho, que
han de ser a compte del titular, sense perjudici
de la responsabilitat civil, penal o administrativa
en què hagin pogut incórrer els causants dels abo-
caments.

SECCIÓ 8a SUPÒSITS ESPECIALS D’INTERVENCIÓ DE L’ORGA-
NISME DE CONCA

Article 266. Procediment d’intervenció en instal-
lacions de depuració.

1. L’organisme de conca ha de fer les inspec-
cions pertinents a les insta�acions de depuració
d’aigües residuals corresponents a un abocament
autoritzat.

Quan d’aquestes inspeccions resulti el mal fun-
cionament d’una estació depuradora d’aigües resi-
duals, i sense perjudici d’incoar el procediment san-
cionador, pot requerir el titular perquè prengui les
mesures necessàries que permetin el funcionament
correcte de les insta�acions, en el termini deter-
minat en cada cas.

Si el titular no atén el requeriment, l’organisme
de conca ha de proposar a l’òrgan competent la
suspensió cautelar i temporal de les activitats que
produeixen l’abocament.

2. L’organisme de conca es pot fer càrrec direc-
tament o indirectament, per raons d’interès general
i amb caràcter temporal, de l’explotació de les ins-
ta�acions de depuració d’aigües residuals, quan no
sigui possible paralitzar les activitats que pro-
dueixen l’abocament i derivin greus inconvenients
de l’incompliment de les condicions autoritzades.

En aquest supòsit, l’organisme de conca ha de
reclamar al titular de l’autorització, fins i tot per
via de constrenyiment:

a) Les quantitats necessàries per modificar o
condicionar les insta�acions en els termes previstos
a l’autorització.

b) Les despeses d’explotació, manteniment i
conservació de les insta�acions, d’acord amb el que
disposa l’article 107 del text refós de la Llei d’ai-
gües.

3. Quan l’organisme de conca es faci càrrec
de manera indirecta de l’explotació de les instal-
lacions, pot comptar per a això amb la co�aboració
de les empreses d’abocament, o de qualsevol altre
ens públic o privat que consideri idoni, i són a comp-
te del titular de l’autorització les despeses que deri-
vin d’aquesta co�aboració.

SECCIÓ 9a EMPRESES D’ABOCAMENT

Article 267. Empreses d’abocament.

Es poden constituir empreses d’abocament per
conduir, tractar i abocar aigües residuals de tercers.
Les autoritzacions d’abocament que s’atorguin a
favor seu han d’incloure, a més de les condicions
exigides amb caràcter general, les següents:

a) Les d’admissibilitat dels abocaments que ha
de tractar l’empresa.

b) Les tarifes màximes i el procediment d’ac-
tualització periòdica.

c) L’obligació de constituir una fiança per res-
pondre de la continuïtat i l’eficàcia dels tractaments,
d’acord amb el que disposa l’article 108 del text
refós de la Llei d’aigües.

Article 268. Requisits de les empreses d’aboca-
ment.

El ministre de Medi Ambient ha d’establir els
requisits necessaris perquè les empreses d’aboca-
ment puguin ser inscrites en el registre que es creï
a aquest efecte.

Article 269. Condicions d’abocament.

1. Les empreses d’abocament han de redactar
i proposar als organismes de conca per a la seva
aprovació, en la mateixa resolució de l’autorització
de l’abocament, les corresponents condicions d’a-
bocament, en què s’han d’especificar detallada-
ment els cabals i els valors límit d’emissió dels parà-
metres representatius de la composició de les
aigües de tercers que han de ser tractades.

2. Les empreses d’abocament són responsa-
bles de la vigilància i el control dels abocaments
que tractin, pel que fa al compliment de les con-
dicions a què es refereix l’apartat anterior.

3. De la mateixa manera, han de redactar i pro-
posar les tarifes, que han d’incloure necessàriament
la fórmula per actualitzar-les periòdicament, els ter-
minis i els procediments per a l’entrada en vigor.

Article 270. Fiança.

1. La fiança que s’esmenta a l’article 108.c)
del text refós de la Llei d’aigües ha de ser equivalent
al triple de l’import del cànon de control d’abo-
caments que es fixi en l’autorització atorgada a l’em-
presa d’abocament.
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2. Són responsables subsidiaris els causants
dels abocaments.

Article 271. Revocació de l’autorització de les
empreses d’abocament.
1. La revocació de l’autorització es pot produir

per l’incompliment de les condicions sota les quals
va ser concedida i d’aquelles que siguin aplicables
entre les establertes, per a la resolució del con-
tracte, per la legislació de contractes de les admi-
nistracions públiques.

2. Si es produeix la revocació i no és possible
la subrogació en una altra empresa d’abocament,
l’organisme de conca pot acordar que se suspengui
l’abocament o proposar que es paralitzi l’activitat.
També es pot fer càrrec de forma directa o indirecta
de l’explotació de les insta�acions. En ambdós
casos cal atenir-se al que disposa l’article 266. Amb
independència de tot això, l’organisme de conca
pot imposar justificadament la constitució d’una
comunitat d’abocaments que integri els causants
dels abocaments, que s’ha de constituir en titular
de l’autorització d’acord amb el que preceptua l’ar-
ticle 90 del text refós de la Llei d’aigües.

3. La revocació de l’autorització atorgada a una
empresa d’abocaments pot comportar la pèrdua
de la fiança a què es refereixen els articles anteriors,
prèvia la tramitació del procediment corresponent
en el qual s’ha de donar audiència a l’interessat.»

Tretze. Es modifica el capítol II del títol IV, que queda
redactat de la manera següent:

«CAPÍTOL II

Cànon de control d’abocaments
Article 289. Concepte i fet imposable.

1. Els abocaments al domini públic hidràulic
estan gravats amb una taxa destinada a l’estudi,
el control, la protecció i la millora del medi receptor
de cada conca hidrogràfica, que es denomina
cànon de control d’abocaments, d’acord amb el
que preceptua l’article 113.1 del text refós de la
Llei d’aigües.

El cànon de control d’abocaments és indepen-
dent dels cànons o taxes que puguin establir les
comunitats autònomes o les corporacions locals
per finançar obres de sanejament i depuració, d’a-
cord amb el que preceptua l’article 113.7 del text
refós de la Llei d’aigües.

2. Constitueix el fet imposable del cànon de
control d’abocaments la realització d’abocaments
al domini públic hidràulic.

Article 290. Subjecte passiu.
Són subjectes passius del cànon de control d’a-

bocaments els qui duguin a terme l’abocament,
segons el que disposa l’article 113.2 del text refós
de la Llei d’aigües, ja sigui com a titulars de les
autoritzacions d’abocament, o com a responsables
d’abocaments no autoritzats.
Article 291. Import.

1. L’import del cànon de control d’abocaments
és el resultat de multiplicar el volum d’abocament
autoritzat pel preu unitari de control d’abocament.

2. L’esmentat preu unitari es calcula multipli-
cant el preu bàsic per metre cúbic, 0,01202 euros
per a aigua residual urbana, i 0,03005 euros per
a aigua residual industrial, per un coeficient de
majoració o minoració determinat d’acord amb l’es-
cala de l’annex IV d’aquest Reglament.

3. El coeficient de majoració del preu bàsic no
pot ser superior a 4.

4. L’import del cànon, calculat de conformitat
amb el que estableixen els apartats precedents, ha
de constar en l’autorització d’abocament.

Article 292. Import per a abocaments no auto-
ritzats.
En cas d’abocaments no autoritzats, l’import del

cànon es fixa segons el que estableix l’article 291,
tot i que amb les particularitats següents:

a) El volum d’abocament que cal considerar per
fer el càlcul es determina per estimació indirecta,
fent servir qualsevol d’aquests mètodes:

1r Aplicant les dades i els antecedents dispo-
nibles que siguin rellevants a l’efecte.

2n Utilitzant els elements que indirectament
acreditin l’existència dels abocaments com ara
tipus i volum de l’activitat, consums d’aigua, nom-
bre d’habitants, insta�acions de depuració i qual-
sevol altre element que permeti determinar el
volum d’aigües residuals abocat.

3r Valorant els volums dels abocaments, o
altres signes i circumstàncies que es donin en els
subjectes passius del cànon de control d’aboca-
ments, per comparació amb dades o antecedents
de supòsits similars que disposin d’autorització.

b) En tot cas s’aplica el coeficient 4 de majo-
ració.

Article 293. Recaptació.
A les conques intercomunitàries i en les intra-

comunitàries no transferides el cànon de control
d’abocaments és recaptat per l’organisme de con-
ca. Amb tot, l’Agència Estatal d’Administració Tri-
butària pot assumir la recaptació mitjançant una
encomanda de gestió, d’acord amb el que disposa
l’article 15 de la Llei 30/1992, de 26 de novembre,
de règim jurídic de les administracions públiques
i del procediment administratiu comú.

L’organisme de conca i l’Agència Estatal d’Ad-
ministració Tributària han de formalitzar l’encoman-
da de gestió en un conveni que ha de fixar les
condicions per dur a terme la recaptació i en el
qual ha de constar el compromís de l’organisme
de conca de proporcionar a l’Agència les dades
i els censos que necessiti per fer la recaptació.

El cànon recaptat s’ha de posar a disposició de
l’organisme de conca en els termes assenyalats al
conveni subscrit.

Article 294. Meritació i liquidació.
1. El cànon de control d’abocaments es merita

el 31 de desembre de cada any. Durant el primer
trimestre de cada any natural s’ha de liquidar el
cànon corresponent a l’any anterior.

2. El període impositiu coincideix amb l’any
natural, amb dues excepcions:

a) El cànon es calcula proporcionalment al
nombre de dies de vigència de l’autorització, en
relació amb el total de l’exercici en el qual es pro-
dueixi l’autorització de l’abocament o la seva cadu-
citat.

b) El cànon es calcula proporcionalment al
nombre de dies durant els quals sigui acreditat l’a-
bocament no autoritzat, en relació amb el total de
l’exercici en què es produeixi l’inici o el final de
l’abocament.

3. L’organisme de conca ha de fer la liquidació
que escaigui quan el titular de l’autorització acrediti
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fefaentment que en un determinat període impo-
sitiu l’abocament real no coincideix amb l’autoritzat
com a conseqüència d’inactivitat produïda deguda
a circumstàncies sobrevingudes.

4. En cas d’abocaments no autoritzats, s’ha de
fer una única liquidació, que comprengui tots els
exercicis no prescrits. Quan, a més, els abocaments
no siguin susceptibles d’autorització, la liquidació
s’ha de fer a la resolució que ordeni la cessació
dels abocaments.

Article 295. Liquidacions complementàries.

En cas d’incompliment de les condicions de l’au-
torització d’abocament, l’organisme de conca ha
de dictar una liquidació complementària, correspo-
nent al període de l’incompliment que estigui acre-
ditat en el procediment sancionador. L’import del
cànon s’ha de calcular amb subjecció als criteris
que estableix l’article 292.»

Catorze. L’article 326 queda redactat de la manera
següent:

«1. La valoració dels danys al domini públic
hidràulic l’ha de fer l’òrgan sancionador. A aquest
efecte i sense perjudici de les competències de
les juntes de govern, el ministre de Medi Ambient
ha d’establir els criteris tècnics per fer-ne la deter-
minació.

2. Si els danys s’han produït en la qualitat de
l’aigua, per valorar-ho cal atenir-se al cost del trac-
tament de l’abocament, a la seva perillositat i a
la sensibilitat del medi receptor.»

Quinze. L’article 339 queda redactat de la manera
següent:

«L’import de les sancions així com la resta de
les obligacions pecuniàries s’ha d’ingressar en el
compte especial habilitat a l’efecte al Banc d’Es-
panya, en els terminis que preveu el Reglament
general de recaptació, i se n’ha de destinar l’import
a efectuar les reparacions o les inversions que
requereixi la millora del domini públic hidràulic afec-
tat i, en tot cas, la restitució d’aquest al seu estat
primitiu.»

Setze. S’afegeix un nou títol VI, amb la denominació
de «Contracte de cessió de drets a l’ús privatiu de les
aigües públiques» i amb el contingut següent:

«TÍTOL VI

Contracte de cessió de drets a l’ús privatiu
de les aigües públiques

CAPÍTOL I

Del contracte de cessió

Article 343. Cessió de drets.

1. Els concessionaris o titulars d’algun dret a
l’ús privatiu de les aigües poden cedir amb caràcter
temporal a un altre concessionari o titular de dret
del mateix rang o més segons l’ordre de preferència
establert al pla hidrològic de la conca corresponent
o, si no, a l’article 60 del text refós de la Llei d’ai-
gües, amb l’autorització administrativa prèvia, la
totalitat o part dels drets d’ús que els correspon-
guin, d’acord amb el que preveu l’article 67.1 del
text refós de la Llei d’aigües.

La cessió de drets a l’ús privatiu de l’aigua s’ha
d’exercir, en tot cas, amb subjecció a les limitacions

que estableix la legislació vigent respecte a la uti-
lització del domini públic hidràulic.

La cessió de drets a l’ús privatiu de l’aigua sense
l’autorització regulada en aquesta secció és cons-
titutiva de la infracció tipificada a l’article 116.g)
en relació amb el 67.1, ambdós del text refós de
la Llei d’aigües, sense perjudici de la caducitat del
dret concessional del cedent.

2. Als efectes del que preveu l’apartat anterior,
són concessionaris i titulars de drets a l’ús privatiu
de les aigües, els següents:

a) Els concessionaris d’aigües superficials i sub-
terrànies.

b) Els titulars d’aprofitaments temporals d’ai-
gües privades inscrits al Registre d’aigües de con-
formitat amb les disposicions transitòries segona
i tercera del text refós de la Llei d’aigües.

3. No poden subscriure el contracte de cessió
de drets a l’ús privatiu de les aigües:

a) Els titulars de concessions o autoritzacions
concedides a precari.

b) Els titulars de les autoritzacions especials a
què es refereix l’article 59.5. del text refós de la
Llei d’aigües.

Els concessionaris o titulars de drets d’usos pri-
vatius de caràcter no consumptiu només poden
cedir els seus drets per a usos que tinguin el mateix
caràcter.

4. Els titulars de drets inclosos al catàleg d’a-
profitaments d’aigües privades no es poden acollir
al que estableix aquest capítol, llevat que prèvia-
ment transformin el seu dret en una concessió d’ai-
gües públiques i n’instin la inscripció al Registre
d’aigües.

En aquests casos, la so�icitud d’inscripció ha de
constar al contracte de cessió i a la so�icitud de
l’autorització del contracte que requereix l’article
346.

5. Els acords entre usuaris d’una mateixa
comunitat constituïda d’acord amb l’article 81 del
text refós de la Llei d’aigües, fets per utilitzar l’aigua
assignada a cada un d’ells com a membres de la
comunitat concessionària, es consideren actes
interns, si no s’hi oposen les ordenances i els esta-
tuts de la mateixa comunitat, i no estan subjectes
al que estableix aquesta secció.

6. A les comunitats d’usuaris constituïdes d’a-
cord amb els articles 87 i 88 del text refós de
la Llei d’aigües, són titulars de drets cada un dels
usuaris que tingui inscrit el seu dret al Registre
d’aigües.
Article 344. Formalització i contingut dels con-

tractes de cessió.
1. Els contractes de cessió han de ser forma-

litzats per escrit i s’hi han de fer constar, com a
mínim, les especificacions següents:

a) Identificació dels contractants.
b) Concessió administrativa o títol jurídic en vir-

tut del qual cada part ha adquirit el dret a usar
privativament les aigües objecte del contracte,
degudament inscrit al Registre d’aigües.

c) Volum anual susceptible de cessió i apre-
ciació del volum susceptible de reutilització.

d) Compensació econòmica que, si s’escau,
s’estableixi.

e) Ús al qual es destina el cabal cedit.
f) En el cas de cessions entre usuaris d’aigua

per a reg, la identificació expressa dels predis que
el cedent renuncia a regar o es compromet a regar
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amb menys dotació durant la vigència del contrac-
te, així com la dels predis que ha de regar l’ad-
quirent amb el cabal cedit.

g) Període al qual es refereix el contracte de
cessió.

h) Insta�acions o infraestructures hidràuliques
necessàries per a la realització material de la cessió.

2. Dins dels 15 dies següents a la signatura,
el cedent i el cessionari han de trametre una còpia
del contracte de cessió a la comunitat d’usuaris
a què pertanyin l’un i l’altre.

A partir de la recepció de la còpia del contracte,
les comunitats d’usuaris poden formular davant de
l’organisme de conca les a�egacions que considerin
convenients sobre la cessió contractada, en el ter-
mini de 15 dies.

Article 345. Objecte del contracte de cessió i
compensació econòmica.
1. El volum anual susceptible de cessió en cap

cas no pot superar el realment utilitzat pel cedent
i s’ha de calcular atenent els criteris següents:

a) S’han de tenir en compte els valors del volum
realment utilitzat durant els últims cinc anys.

b) El valor resultant pot ser corregit, si s’escau,
atenent la dotació objectiu que fixi el pla hidrològic
de conca, els retorns que escaiguin, les circums-
tàncies hidrològiques extremes i el respecte als
cabals mediambientals establerts o, si no n’hi ha,
al bon ús de l’aigua.

En cap cas el volum susceptible de cessió no
pot ser superior al que resulti dels acords que adopti
l’organisme de conca en funció de la situació hidro-
lògica de cada any.

2. Els contractants han de fixar de mutu acord
la compensació econòmica derivada de la cessió
de drets a l’ús d’aigües. Atenent la situació del mer-
cat i les seves desviacions, el ministre de Medi
Ambient pot establir l’import màxim de la compen-
sació.

Article 346. So�icitud d’autorització.
1. Dins dels 15 dies següents a la signatura,

el cedent i el cessionari, conjuntament, han de tra-
metre una còpia del contracte a l’organisme de
conca i han de so�icitar l’autorització que requereix
l’article 343.1.

2. Quan les aigües objecte del contracte de
cessió s’hagin de destinar al proveïment de pobla-
cions, s’ha d’adjuntar a la so�icitud d’autorització
un informe de l’autoritat sanitària sobre la idoneïtat
de l’aigua per al dit ús.

3. Quan la cessió de drets es refereixi a una
concessió per a regadius i usos agraris, l’organisme
de conca ha de traslladar la còpia del contracte
a la comunitat autònoma corresponent i al Ministeri
d’Agricultura, Pesca i Alimentació perquè hi emetin
informe previ en l’àmbit de les seves respectives
competències en el termini de 10 dies.

4. L’organisme de conca ha de concedir un trà-
mit d’audiència als so�icitants perquè en el termini
de 15 dies puguin formular a�egacions a la vista
de les a�egacions que hagin pogut formular les
comunitats d’usuaris d’acord amb l’article 344.2,
dels informes a què es refereix l’apartat immedia-
tament precedent i de totes les actuacions que s’ha-
gin dut a terme a conseqüència de la so�icitud.

Article 347. Autorització.
1. Mitjançant una resolució motivada, l’orga-

nisme de conca ha de concedir l’autorització de

la cessió havent comprovat prèviament que el
cedent i el cessionari tenen degudament inscrit el
seu dret legítim a l’ús privatiu de l’aigua i que el
contracte s’ajusta al que estableix aquest capítol.

La resolució per la qual s’autoritzi la cessió de
drets ha d’establir el volum màxim anual suscep-
tible de cessió i l’obligació d’insta�ar un comptador
homologat que mesuri el cabal realment cedit.

2. Transcorreguts dos mesos des de l’entrada
de la so�icitud a l’organisme de conca sense que
aquest s’hi hagi pronunciat, es pot entendre con-
cedida l’autorització. Aquest termini és d’un mes
quan es tracta de cessions entre membres de la
mateixa comunitat d’usuaris.
Article 348. Denegació.

1. Mitjançant una resolució motivada, l’orga-
nisme de conca ha de denegar l’autorització quan
el cedent o el cessionari no tinguin degudament
inscrit el seu dret legítim a l’ús privatiu de l’aigua,
i quan concorrin les circumstàncies que indica l’ar-
ticle 68.3 del text refós de la Llei d’aigües.

2. La denegació de l’autorització so�icitada no
dóna dret a cap indemnització en favor dels con-
tractants.
Article 349. Adquisició preferent.

En els mateixos terminis i casos que estableix
l’article 347.2, l’organisme de conca pot acordar
l’adquisició de l’aprofitament dels cabals objecte
del contracte, en virtut del dret d’adquisició pre-
ferent reconegut a l’article 68.3 del text refós de
la Llei d’aigües.

Si el contracte inclou una compensació econò-
mica, l’adquisició queda condicionada al fet que
l’organisme de conca aboni al cedent una quantitat
igual, en un termini de tres mesos, a partir de l’acord
d’adquisició.
Article 350. Inscripció al Registre d’aigües.

S’inscriuen al Registre d’aigües els contractes
de cessió de drets a l’ús privatiu de l’aigua, així
com el rescat dels aprofitaments mitjançant l’ad-
quisició que regula l’article 349, en els termes que
estableixi el ministre de Medi Ambient.
Article 351. Insta�acions i infraestructures hidràu-

liques.
1. Quan la realització material de les cessions

acordades requereixi l’ús d’insta�acions o infraes-
tructures hidràuliques de les quals siguin titulars
tercers, el seu ús s’ha d’establir per acord lliure
entre les parts.

2. En el cas que les insta�acions o infraestruc-
tures hidràuliques necessàries siguin de titularitat
de l’organisme de conca, o bé que aquest en tingui
encomanada l’explotació, els contractants han de
so�icitar, alhora que traslladen la còpia del con-
tracte per a la seva autorització, la determinació
del règim d’utilització de les insta�acions o infraes-
tructures esmentades, així com la fixació de les
exaccions econòmiques que corresponguin d’acord
amb la legislació vigent.

3. Si per a la realització material de les cessions
acordades cal construir noves insta�acions o
infraestructures hidràuliques, els contractants han
de presentar, alhora que so�iciten l’autorització, el
document tècnic que defineixi adequadament les
obres i les insta�acions esmentades. Quan les
aigües cedides es destinin a proveir poblacions,
també s’ha de presentar un informe de l’autoritat
sanitària sobre la idoneïtat de l’aigua per a
aquest ús.
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4. L’autorització del contracte de cessió no
implica per si mateixa l’autorització per a l’ús o
la construcció d’infraestructures a què es refereix
aquest article.

La resolució de l’organisme de conca sobre l’ús
o la construcció d’infraestructures a què es refereix
el paràgraf anterior és independent de la decisió
que adopti sobre l’autorització o no del contracte
de cessió, i no se li apliquen els terminis a què
es refereix l’article 347 d’aquest Reglament d’acord
amb el que disposa l’article 70 del text refós de
la Llei d’aigües.

5. Transcorregut el termini de quatre mesos
des de l’entrada de la so�icitud a l’organisme de
conca sense que aquest s’hi hagi pronunciat, es
pot entendre concedida l’autorització per a l’ús o
la construcció d’infraestructures.
Article 352. Compensacions econòmiques.

1. Quan les infraestructures necessàries per als
contractes de cessió siguin de titularitat pública,
s’han de meritar les taxes o els preus que siguin
aplicables.

2. Si les infraestructures necessàries són de
titularitat privada, els contractants poden pactar lliu-
rement les compensacions econòmiques.
Article 353. Autorització d’abocament en els con-

tractes de cessió.
1. En el cas que el cedent o el cessionari siguin

titulars de l’autorització d’abocament a què es refe-
reixen els articles 245 i següents d’aquest Regla-
ment, han de fer constar aquesta circumstància
a la documentació enviada amb la so�icitud d’au-
torització del contracte, que ha de venir acompa-
nyada d’un estudi dels possibles efectes que, res-
pecte d’aquella, comporti la cessió de drets.

2. L’organisme de conca ha de tramitar la modi-
ficació oportuna de l’autorització o autoritzacions
d’abocament en els termes de l’article 262.

3. En el cas que es consideri que la nova situa-
ció derivada de la cessió de drets comporta un
abocament d’aigües o productes residuals no auto-
ritzat, s’ha de comunicar als interessats i s’ha de
revocar l’autorització del contracte, amb l’audiència
prèvia d’aquells, sense dret a indemnització.

CAPÍTOL II

Centres d’intercanvi
Article 354. Centres d’intercanvi de drets d’ús de

l’aigua.
1. A l’empara de l’article 71 del text refós de

la Llei d’aigües, es poden constituir centres d’in-
tercanvi de drets d’ús de l’aigua, mitjançant un
acord del Consell de Ministres, a proposta del minis-
tre de Medi Ambient, en les situacions que regulen
els articles 55, 56 i 58 del mateix text legal.

2. Poden participar en les operacions dels cen-
tres d’intercanvi, per cedir els seus drets, els con-
cessionaris i els titulars d’aprofitaments a l’ús pri-
vatiu de les aigües que tinguin inscrits els seus
drets al Registre d’aigües o al catàleg d’aprofita-
ments de la conca, respectivament.
Article 355. L’oferta pública d’adquisició de drets.

1. L’aprovació pel Consell de Ministres de la
constitució del centre d’intercanvi de drets d’ús de
l’aigua faculta l’organisme de conca per fer ofertes
públiques d’adquisició de drets.

2. L’organisme de conca ha de publicar l’oferta
pública d’adquisició de drets d’ús de l’aigua al “But-

lletí Oficial de l’Estat”, al diari oficial de les comu-
nitats autònomes afectades i, almenys, en dos diaris
d’àmplia difusió. A l’anunci s’ha de fer referència
a l’existència d’un fullet explicatiu de l’oferta, que
ha d’estar a disposició dels interessats a la seu
de l’organisme de conca.

3. En l’oferta pública d’adquisició s’han de con-
cretar necessàriament els punts següents:

a) El volum màxim susceptible de cessió i les
característiques dels aprofitaments que poden
cedir drets.

b) Els requisits tècnics necessaris per poder
presentar-se a l’oferta pública d’adquisició i, en
especial, els referents a la qualitat del recurs i als
criteris relatius al retorn de les aigües susceptibles
de cessió.

c) Els imports màxims i mínims de la compen-
sació econòmica que s’han de satisfer per la cessió
dels drets a l’ús privatiu de les aigües i les con-
dicions i formes de pagament.

d) El caràcter temporal o definitiu de la cessió
i, si s’escau, el termini que s’estableixi.

e) Els criteris en virtut dels quals l’organisme
de conca, respectant els principis de publicitat i
concurrència, fa la selecció dels drets que són
objecte d’adquisició, així com la determinació del
preu de la cessió, que pot incloure un percentatge
per a despeses de gestió, no superior al cinc per
cent del dit preu. En la determinació dels volums
i de les compensacions objecte d’intercanvi s’han
de tenir en compte, en primer lloc, les prioritats
d’usos i la compatibilitat amb els plans hidrològics
de conca i els sistemes d’explotació del recurs i,
en segon lloc, el menor cost de l’adquisició dels
drets susceptibles de cessió.

f) El termini, a comptar de la publicació de l’o-
ferta al “Butlletí Oficial de l’Estat”, per presentar
so�icituds per part dels concessionaris o titulars
de drets interessats.

4. A les so�icituds que s’adrecin a l’organisme
de conca per cedir drets a l’ús privatiu, els so�i-
citants hi han de fer constar necessàriament les
dades següents:

a) Identificació del concessionari o titular que
vol cedir.

b) Títol jurídic que empara el dret a l’ús privatiu
de les aigües que té el so�icitant.

c) Volum d’aigua que està disposat a cedir.
d) Justificació del compliment de la resta dels

requisits fixats per l’organisme de conca per poder
presentar-se a l’oferta pública d’adquisició, en espe-
cial els referents a la qualitat del recurs i als criteris
relatius al retorn de les aigües susceptibles de
cessió.

5. Rebudes les so�icituds en els terminis que
preveu l’oferta pública d’adquisició, l’organisme de
conca ha de resoldre sobre la determinació dels
drets que han esdevingut adjudicataris de l’oferta.

6. La resolució s’ha de notificar als afectats,
s’ha de publicar al “Butlletí Oficial de l’Estat” i s’ha
d’inscriure al Registre d’aigües.

7. Els pagaments i els ingressos que hagi de
fer l’organisme de conca per adquirir o cedir drets
d’ús de l’aigua s’han de comptabilitzar separada-
ment respecte a la resta d’actes en què l’organisme
pugui intervenir.»

Disset. L’annex al títol II passa a ser l’annex I, sense
variació del contingut.
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Divuit. S’afegeix un nou annex II amb el contingut
següent:

«ANNEX II
Contaminants

1. Compostos organohalogenats i substàn-
cies que puguin donar origen a compostos d’aques-
ta classe al medi aquàtic.

2. Compostos organofosforat.
3. Compostos organoestànnics.
4. Substàncies i preparats o productes que

en deriven, per als quals s’ha demostrat que tenen
propietats cancerígenes, mutagèniques o propie-
tats que puguin afectar la funció esteroidògena,
la tiroide, la reproducció o altres funcions endo-
crines, en el medi aquàtic o a través del medi
aquàtic.

5. Hidrocarburs persistents i substàncies
orgàniques tòxiques persistents i bioacumulables.

6. Cianurs.
7. Metalls i els seus compostos.
8. Arsènic i els seus compostos.
9. Biocides i productes fitosanitaris.

10. Matèries en suspensió.
11. Substàncies que contribueixen a l’eutrofit-

zació (en particular nitrats i fosfats).
12. Substàncies que exerceixen una influència

desfavorable sobre el balanç d’oxigen (i que poden
ser mesurats mitjançant paràmetres com ara DBO
o DQO).»

Dinou. L’annex al títol III passa a ser l’annex III, sense
variació del contingut, llevat de l’apartat 1 de la relació II,
que queda redactat de la manera següent:

«1. Substàncies que formen part de les cate-
gories i grups enumerats a la relació I per a les
quals no s’hagin fixat límits segons l’article 256
d’aquest Reglament, excepte quan es tracti d’abo-
caments a aigües subterrànies.»

Vint. L’annex al títol IV passa a ser l’annex IV, amb
el contingut següent:

«ANNEX IV
Càlcul del coeficient de majoració

o minoració del cànon de control d’abocaments
A) El càlcul del coeficient de majoració o mino-

ració s’obté, per a cada un dels dos tipus d’abo-
cament indicats a l’apartat 1, Naturalesa de l’abo-
cament, del resultat de multiplicar els factors
corresponents a cada classe dels apartats 2, 3 i
4 següents.

Els abocaments de piscifactories, d’aigües de
buidatge procedents d’activitats mineres i d’aigües
de refrigeració són aigües residuals industrials. Per
calcular el coeficient de minoració se segueixen
les indicacions establertes als apartats B), C) i D)
d’aquest annex.

1. Naturalesa de l’abocament.
Aigua residual urbana o assimilable (*).
Aigua residual industrial.

2. Característiques de l’abocament.
Urbans fins a 1.999 habitants-equivalents

(**) = 1.
Urbans entre 2.000 i 9.999 habitants-equiva-

lents (**) = 1,14.
Urbans a partir de 10.000 habitants-equiva-

lents (**) = 1,28.
Industrial classe 1 (***) = 1.
Industrial classe 2 (***) = 1,09.

Industrial classe 3 (***) = 1,18.
Classe 1, 2 o 3 amb substàncies perilloses

(****) = 1,28.

3. Grau de contaminació de l’abocament.
Urbans amb tractament adequat (**) = 0,5.
Urbans sense tractament adequat (**) = 2,5.
Industrial amb tractament adequat (**) = 0,5.
Industrial sense tractament adequat (**) = 2,5.

4. Qualitat ambiental del medi receptor (*****).
Abocament en zona de categoria I =1,25.
Abocament en zona de categoria II = 1,12.
Abocament en zona de categoria III = 1.

Notes:

(*) S’entén per aigua residual urbana o assimilable la que no
contingui un volum d’aigües residuals industrials superior a un 30%.

(**) Les definicions d’habitant-equivalent, i de tractament ade-
quat, són les que consten al Reial decret llei 11/1995. En conse-
qüència, i als efectes del càlcul del cànon de control d’abocaments,
s’estén la definició de tractament adequat als abocaments industrials.
Es classifica l’abocament urbà considerant el nombre total d’habitants
de l’entitat de població (nucli) a la qual pertany. En el cas que un
abocament rebi les aigües residuals de diversos nuclis de població,
es classifica per la suma total dels seus habitants.

(***) Classificació dels abocaments segons l’activitat industrial.

Classe Grup

0 Serveis.

1 Energia i aigua.

2 Metall.

3 Alimentació.
Classe 1. 4 Conservera.

5 Confecció.

6 Fusta.

7 Manufactures diverses.

8 Mineria.

9 Química.

10 Materials de construcció.

Classe 2. 11 Begudes i tabac.

12 Oils, carns i lactis.

13 Tèxtil.

14 Paper.

15 Adobaments.

Classe 3. 16 Tractament de superfícies.

17 Zootècnia.

Classificació dels abocaments grups d’activitat
classificació per CNAE

CNAE TÍTOL GRUP CLASSE

01.21 Explotació de bestiar boví i producció
de llet crua . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17 3

01.22 Explotació de bestiar oví, cabrum i equí 17 3
01.23 Explotació de bestiar porcí . . . . . . . . . . . . . . . 17 3
01.24 Avicultura . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17 3
01.25 Altres explotacions de bestiar . . . . . . . . . . . 17 3
01.30 Producció agrària combinada amb la

producció ramadera . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17 3
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01.41 Activitats de serveis relacionats amb
l’agricultura . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0 1

01.42 Activitats de serveis relacionats amb la
ramaderia, excepte activitats veteri-
nàries . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0 1

05.02 Aqüicultura . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17 3
10.10 Extracció i aglomeració d’antracita i

hulla . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8 2
10.20 Extracció i aglomeració de lignit bru . . . . 8 2
10.30 Extracció i aglomeració de torba . . . . . . . . 8 2
11.10 Extracció de crus de petroli i gas natural 8 2
11.20 Activitats dels serveis relacionats amb

les explotacions petrolíferes i de gas,
excepte activitats de prospecció . . . . . 8 2

12.00 Extracció de minerals d’urani i tori . . . . . . 8 2
13.10 Extracció de minerals de ferro . . . . . . . . . . . 8 2
13.20 Extracció de minerals metà�ics no ferris,

excepte minerals d’urani i tori . . . . . . . . . 8 2
14.11 Extracció de pedra per a la construcció 8 2
14.12 Extracció de pedra calcària, guix i creta 8 2
14.13 Extracció de pissarres . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8 2
14.21 Extracció de graves i sorres . . . . . . . . . . . . . . 8 2
14.22 Extracció d’argila i caolí . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8 2
14.30 Extracció de minerals per a adobs i pro-

ductes químics . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8 2
14.40 Producció de sal . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8 2
14.50 Extracció d’altres minerals no metà�ics

ni energètics . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8 2
15.11 Sacrifici de bestiar i conservació de carn 12 2
15.12 Sacrifici i conservació de volateria . . . . . . 12 2
15.13 Fabricació de productes carnis . . . . . . . . . . 4 1
15.20 Elaboració i conservació de peixos i pro-

ductes a base de peix . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12 2
15.31 Preparació i conservació de patates . . . . 3 1
15.32 Fabricació de sucs de fruites i horta-

lisses . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4 1
15.33 Fabricació de conserves de fruites i

hortalisses . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4 1
15.41 Fabricació d’olis i greixos sense refinar . 12 2
15.42 Fabricació d’olis i greixos refinats . . . . . . . 3 1
15.43 Fabricació de margarina i greixos

comestibles similars . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 1
15.51 Fabricació de productes lactis . . . . . . . . . . . 12 2
15.52 Elaboració de gelats . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12 2
15.61 Fabricació de productes de molineria . . 3 1
15.62 Fabricació de midons i productes ami-

lacis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 1
15.71 Fabricació de productes per a l’alimen-

tació d’animals de granja . . . . . . . . . . . . . . 3 1
15.72 Fabricació de productes per a l’alimen-

tació d’animals de companyia . . . . . . . . 3 1
15.81 Fabricació de pa i productes de forn de

pa i pastisseria frescos . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 1
15.82 Fabricació de galetes i de productes de

forn de pa i pastisseria de llarga
durada . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 1

15.83 Indústria del sucre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 1
15.84 Indústria del cacau, xocolata i confiteria 3 1
15.85 Fabricació de pastes alimentàries . . . . . . . 3 1
15.86 Elaboració de cafè, te i infusions . . . . . . . . 3 1
15.87 Elaboració d’espècies, salses i condi-

ments . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 1
15.88 Elaboració de preparats per a l’alimen-

tació infantil i preparats dietètics . . . . . 3 1
15.89 Elaboració d’altres productes alimenta-

ris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 1
15.91 Desti�ació de begudes alcohòliques . . . . 11 2
15.92 Desti�ació d’alcohol etílic procedent de

fermentació . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11 2
15.93 Elaboració de vins . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11 2
15.94 Elaboració de sidra i altres begudes fer-

mentades a partir de fruites . . . . . . . . . . . 11 2
15.95 Elaboració d’altres begudes no desti�a-

des, procedents de fermentació . . . . . . 11 2
15.96 Fabricació de cervesa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11 2
15.97 Fabricació de malt . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11 2
15.98 Producció d’aigües minerals i begudes

analcohòliques . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11 1
16.00 Indústria del tabac . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11 2
17.11 Preparació i filada de fibres de cotó i

les seves barreges . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13 2
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17.12 Preparació i filada de fibres de llana car-
dada i les seves barreges . . . . . . . . . . . . . . 13 2

17.13 Preparació i filada de fibres de llana pen-
tinada i les seves barreges . . . . . . . . . . . . 13 2

17.14 Preparació i filada de fibres de lli i les
seves barreges . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13 2

17.15 Torçada i preparació de la seda; torçada
i textura de filaments sintètics i arti-
ficials . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13 2

17.16 Fabricació de fil de cosir . . . . . . . . . . . . . . . . . 13 2
17.17 Preparació i filada d’altres fibres tèxtils . 13 2
17.21 Fabricació de teixits de cotó i les seves

barreges . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13 2
17.22 Fabricació de teixits de llana cardada i

les seves barreges . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13 2
17.23 Fabricació de teixits de llana pentinada

i les seves barreges . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13 2
17.24 Fabricació de teixits de seda . . . . . . . . . . . . . 13 2
17.25 Fabricació d’altres teixits tèxtils . . . . . . . . . 13 2
17.30 Acabat de tèxtils . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13 2
17.40 Fabricació d’altres articles confeccio-

nats amb tèxtils, excepte peces de
vestir . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13 2

17.51 Fabricació de catifes i moquetes . . . . . . . . 13 2
17.52 Fabricació de cordes, cordills, caramells

i xarxes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13 2
17.53 Fabricació de teles no teixides i articles

confeccionats amb aquestes teles,
excepte peces de vestir . . . . . . . . . . . . . . . . 13 2

17.54 Fabricació d’altres articles tèxtils . . . . . . . . 13 2
17.60 Fabricació de teixits de punt . . . . . . . . . . . . . 13 2
17.71 Fabricació de calceteria . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13 2
17.72 Fabricació d’altres articles en teixits de

punt . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13 2
18.10 Confecció de peces de cuir . . . . . . . . . . . . . . 5 1
18.21 Confecció de roba de feina . . . . . . . . . . . . . . 5 1
18.22 Confecció d’altres peces exteriors. . . . . . . 5 1
18.23 Confecció de roba interior . . . . . . . . . . . . . . . 5 1
18.24 Confecció d’altres peces de vestir i

accessoris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 1
18.30 Preparació i tenyida de pells de pelle-

teria; fabricació d’articles de pelleteria 5 1
19.10 Preparació, adobament i acabat del cuir 15 3
19.20 Fabricació d’articles de marroquineria i

viatge, articles d’albarderia i talabar-
deria . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 3

19.30 Fabricació de calçat . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 1
20.10 Serradura i raspadura de la fusta; pre-

paració industrial de la fusta . . . . . . . . . . 6 1
20.20 Fabricació de xapes, taulers contrapla-

cats, de llistons, de partícules aglome-
rades, de fibres i altres taulers i xapats 6 1

20.30 Fabricació d’estructures de fusta i peces
de fusteria i ebenisteria per a la
construcció . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 1

20.40 Fabricació d’envasos i embalatges de
fusta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 1

20.51 Fabricació d’altres productes de fusta . . 6 1
20.52 Fabricació de productes de suro, ciste-

lleria i esparteria . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 1
21.11 Fabricació de pasta paperera . . . . . . . . . . . . 14 2
21.12 Fabricació de paper i cartró . . . . . . . . . . . . . . 14 2
21.21 Fabricació de paper i cartró ondulats;

fabricació d’envasos i embalatges de
paper i cartró . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14 2

21.22 Fabricació d’articles de paper i cartró per
a ús domèstic i sanitari . . . . . . . . . . . . . . . . 14 2

21.23 Fabricació d’articles de papereria . . . . . . . 14 2
21.24 Fabricació de papers pintats . . . . . . . . . . . . . 14 2
21.25 Fabricació d’altres articles de paper i

cartró . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14 2
22.11 Edició de llibres . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 1
22.12 Edició de diaris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 1
22.13 Edició de revistes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 1
22.14 Edició de suports de so enregistrat. . . . . . 7 1
22.15 Altres activitats d’edició . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 1
22.21 Impressió de diaris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 1
22.22 Altres activitats d’impressió . . . . . . . . . . . . . . 7 1
22.23 Enquadernació i acabat . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 1
22.24 Composició i fotogravat . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 1
22.25 Altres activitats gràfiques . . . . . . . . . . . . . . . . 7 1
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22.31 Reproducció de suports de so enregis-
trat . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 1

22.32 Reproducció de suports de vídeo enre-
gistrat . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 1

22.33 Reproducció de suports d’informàtica
enregistrats . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 1

23.10 Coqueries . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8 2
23.20 Refinament de petroli . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8 2
23.30 Tractament de combustibles nuclears i

residus radioactius . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8 2
24.11 Fabricació de gasos industrials . . . . . . . . . . 9 2
24.12 Fabricació de colorants i pigments. . . . . . 9 2
24.13 Fabricació de productes bàsics de quí-

mica inorgànica . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 2
24.14 Fabricació de productes bàsics de quí-

mica orgànica . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 2
24.15 Fabricació d’adobs i compostos nitroge-

nats fertilitzants . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 2
24.16 Fabricació de primeres matèries plàs-

tiques . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 2
24.17 Fabricació de cautxú sintètic en forma

primària . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 2
24.20 Fabricació de pesticides i altres produc-

tes agroquímics . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 2
24.30 Fabricació de pintures, vernissos i reves-

timents similars; tintes d’impremta i
massilles . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 2

24.41 Fabricació de productes farmacèutics
de base . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 2

24.42 Fabricació de preparacions farmacèuti-
ques i altres productes farmacèutics
d’ús medicinal . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 2

24.51 Fabricació de sabons, detergents i altres
articles de neteja i enllustradors . . . . . . 9 2

24.52 Fabricació de perfums i productes de
bellesa i higiene . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 2

24.61 Fabricació d’explosius i articles pirotèc-
nics . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 2

24.62 Fabricació de coles i gelatines . . . . . . . . . . . 9 2
24.63 Fabricació d’olis essencials . . . . . . . . . . . . . . 9 2
24.64 Fabricació de material fotogràfic verge

i preparats químics per a fotografia . . 9 2
24.65 Fabricació de suports verges per a

enregistrament . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 2
24.66 Fabricació d’altres productes químics . . 9 2
24.70 Fabricació de fibres artificials i sintè-

tiques . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 2
25.11 Fabricació de pneumàtics i cambres de

cautxú . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 2
25.12 Reconstrucció i recautxutatge de pneu-

màtics . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 2
25.13 Fabricació d’altres productes de cautxú 9 2
25.21 Fabricació de plaques, fulls, tubs i perfils

de matèries plàstiques . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 2
25.22 Fabricació d’envasos i embalatges de

matèries plàstiques . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 2
25.23 Fabricació de productes de matèries

plàstiques per a la construcció . . . . . . . . 9 2
25.24 Fabricació d’altres productes de matè-

ries plàstiques . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 2
26.11 Fabricació de vidre pla . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 2
26.12 Manipulació i transformació de vidre pla 10 2
26.13 Fabricació de vidre buit . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 2
26.14 Fabricació de fibra de vidre . . . . . . . . . . . . . . 10 2
26.15 Fabricació i manipulació d’un altre vidre

(inclòs el vidre tècnic) . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 2
26.21 Fabricació d’articles ceràmics d’ús

domèstic i ornamental . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 2
26.22 Fabricació d’aparells sanitaris ceràmics 10 2
26.23 Fabricació d’aïllants i peces aïllants de

material ceràmic . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 2
26.24 Fabricació d’altres productes ceràmics

d’ús tècnic . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 2
26.25 Fabricació d’altres productes ceràmics . 10 2
26.26 Fabricació de productes ceràmics refrac-

taris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 2
26.30 Fabricació de rajoles, també de cerà-

mica . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 2
26.40 Fabricació de maons, teules i productes

de terra cuita per a la construcció . . . . 10 2
26.51 Fabricació de ciment . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 2

CNAE TÍTOL GRUP CLASSE

26.52 Fabricació de calç . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 2
26.53 Fabricació de guix . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 2
26.61 Fabricació d’elements de formigó per a

la construcció . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 2
26.62 Fabricació d’elements de guix per a la

construcció . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 2
26.63 Fabricació de formigó fresc . . . . . . . . . . . . . . 10 2
26.64 Fabricació de morter . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 2
26.65 Fabricació de fibrociment . . . . . . . . . . . . . . . . 10 2
26.66 Fabricació d’altres productes de formi-

gó, guix i ciment . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 2
26.70 Indústria de la pedra . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 2
26.81 Fabricació de productes abrasius . . . . . . . 10 2
26.82 Fabricació d’altres productes minerals

no metà�ics . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 2
27.10 Fabricació de productes bàsics de ferro,

acer i ferroaliatges (CECA) . . . . . . . . . . . . . 2 1
27.21 Fabricació de tubs de ferro . . . . . . . . . . . . . . 2 1
27.22 Fabricació de tubs d’acer . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
27.31 Estiratge en fred . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
27.32 Laminació en fred . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
27.33 Producció de perfils en fred per confor-

mació amb plegatge . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
27.34 Trefilatge en fred . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
27.35 Producció de ferroaliatges no CECA i

altres processos de transformació del
ferro i de l’acer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1

27.41 Producció i primera transformació de
metalls preciosos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1

27.42 Producció i primera transformació d’a-
lumini . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1

27.43 Producció i primera transformació de
plom, zenc i estany . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1

27.44 Producció i primera transformació de
coure . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1

27.45 Producció i primera transformació d’al-
tres metalls no ferris . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1

27.51 Fosa de ferro . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
27.52 Fosa d’acer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
27.53 Fosa de metalls lleugers . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
27.54 Fosa d’altres metalls no ferris . . . . . . . . . . . . 2 1
28.11 Fabricació d’estructures metà�iques i

les seves parts . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
28.12 Fabricació de fusteria metà�ica . . . . . . . . . 2 1
28.21 Fabricació de cisternes, grans dipòsits

i contenidors de metall . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
28.22 Fabricació de radiadors i calderes per

a calefacció central . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
28.30 Fabricació de generadors de vapor . . . . . 2 1
28.40 Forja, estampació i embotició de

metalls; meta�úrgia de pols . . . . . . . . . . . 2 1
28.51 Tractament i revestiment de metalls . . . . 16 3
28.52 Enginyeria mecànica general per comp-

te de tercers . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
28.61 Fabricació d’articles de ganiveteria i

coberteria . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
28.62 Fabricació d’eines i d’estris intercanvia-

bles per a màquines eina . . . . . . . . . . . . . . 2 1
28.63 Fabricació de panys i ferramentes . . . . . . 2 1
28.71 Fabricació de bidons i barrils de ferro

o acer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
28.72 Fabricació d’envasos i embalatges lleu-

gers, de metall . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
28.73 Fabricació de productes de filferro . . . . . . 2 1
28.74 Fabricació de perns, cargols, cadenes i

molles . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
28.75 Fabricació d’altres productes metà�ics . 2 1
29.11 Fabricació de motors i turbines, excepte

els destinats a aeronaus, vehicles
automòbils i ciclomotors. . . . . . . . . . . . . . . 2 1

29.12 Fabricació de bombes, compressors i
sistemes hidràulics . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1

29.13 Fabricació de vàlvules i aixetes . . . . . . . . . . 2 1
29.14 Fabricació de coixinets, engranatges i

òrgans mecànics de transmissió . . . . . . 2 1
29.21 Fabricació de forns i cremadors . . . . . . . . . 2 1
29.22 Fabricació de maquinària d’elevació i

manipulació . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
29.23 Fabricació de maquinària de ventilació

i refrigeració no domèstica . . . . . . . . . . . . 2 1
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29.24 Fabricació d’una altra maquinària d’ús
general . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1

29.31 Fabricació de tractors agrícoles . . . . . . . . . 2 1
29.32 Fabricació d’una altra maquinària agrà-

ria. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
29.40 Fabricació de màquines eina . . . . . . . . . . . . 2 1
29.51 Fabricació de maquinària per a la indús-

tria meta�úrgica . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
29.52 Fabricació de maquinària per a les indús-

tries extractives i de la construcció . . . 2 1
29.53 Fabricació de maquinària per a la indús-

tria de l’alimentació, begudes i tabac 2 1
29.54 Fabricació de maquinària per a la indús-

tria tèxtil, de la confecció i del cuir. . . . 2 1
29.55 Fabricació de maquinària per a la indús-

tria del paper i del cartró . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
29.56 Fabricació d’una altra maquinària per a

usos específics . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
29.60 Fabricació d’armes i municions . . . . . . . . . . 2 1
29.71 Fabricació d’aparells electrodomèstics . 2 1
29.72 Fabricació d’aparells domèstics no elèc-

trics . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
30.01 Fabricació de màquines d’oficina . . . . . . . 2 1
30.02 Fabricació d’ordinadors i un altre equip

informàtic . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
31.10 Fabricació de motors elèctrics, transfor-

madors i generadors . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
31.20 Fabricació d’aparells de distribució i con-

trol elèctrics . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
31.30 Fabricació de fils i cables elèctrics aïllats 2 1
31.40 Fabricació d’acumuladors i piles elèc-

triques . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
31.50 Fabricació de làmpades elèctriques i

aparells d’i�uminació . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
31.61 Fabricació de material i equip elèctric

per a motors i vehicles . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
31.62 Fabricació d’un altre equip i material

elèctric . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
32.10 Fabricació de vàlvules, tubs i altres com-

ponents electrònics . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
32.20 Fabricació de transmissors de radiodi-

fusió i televisió i d’aparells per a la
radiotelefonia i radiotelegrafia amb
fils . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1

32.30 Fabricació d’aparells de recepció, enre-
gistrament i reproducció de so i imat-
ge . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1

33.10 Fabricació d’equip i instruments medi-
coquirúrgics i d’aparells ortopèdics . . 2 1

33.20 Fabricació d’instruments i aparells de
mesura, verificació, control, navegació
i altres finalitats, excepte equips de
control per a processos industrials. . . 2 1

33.30 Fabricació d’equip de control de proces-
sos industrials . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1

33.40 Fabricació d’instruments d’òptica i d’e-
quip fotogràfic . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1

33.50 Fabricació de rellotges . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
34.10 Fabricació de vehicles de motor . . . . . . . . . 2 1
34.20 Fabricació de carrosseries per a vehicles

de motor, de remolcs i semiremolcs . 2 1
34.30 Fabricació de parts, peces i accessoris

no elèctrics per a vehicles de motor
i els seus motors . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1

35.11 Construcció i reparació de vaixells (ex-
cepte esbarjo i esport) . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1

35.12 Construcció i reparació d’embarcacions
d’esbarjo i esport . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1

35.20 Fabricació de material ferroviari . . . . . . . . . 2 1
35.30 Construcció aeronàutica i espacial . . . . . . 2 1
35.41 Fabricació de motocicletes . . . . . . . . . . . . . . 2 1
35.42 Fabricació de bicicletes . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
35.43 Fabricació de vehicles per a invàlids. . . . 2 1
35.50 Fabricació d’un altre material de trans-

port . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 1
36.11 Fabricació de cadires i altres seients . . . . 6 1
36.12 Fabricació de mobles d’oficina i establi-

ments comercials . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 1
36.13 Fabricació de mobles de cuina i bany . . 6 1
36.14 Fabricació d’altres mobles . . . . . . . . . . . . . . . 6 1
36.15 Fabricació de matalassos . . . . . . . . . . . . . . . . 7 1
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36.21 Fabricació de monedes i medalles . . . . . . 7 1
36.22 Fabricació d’articles de joieria, orfebreria

i argenteria . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 1
36.30 Fabricació d’instruments musicals. . . . . . 7 1
36.40 Fabricació d’articles d’esport . . . . . . . . . . . . 7 1
36.50 Fabricació de jocs i joguines . . . . . . . . . . . . . 7 1
36.61 Fabricació de bijuteria . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 1
36.62 Fabricació d’escombres, brotxes i ras-

palls . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 1
36.63 Fabricació d’altres articles . . . . . . . . . . . . . . . 7 1
37.10 Reciclatge de ferralla i residus de metall 2 1
37.20 Reciclatge de residus no metà�ics . . . . . . 10 2
40.10 Producció i distribució d’energia elèc-

trica . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 1
40.20 Producció de gas; distribució de com-

bustibles gasosos per conductes
urbans, excepte gasoductes . . . . . . . . . . 1 1

40.30 Producció i distribució de vapor i aigua
calenta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 1

41.00 Captació, depuració i distribució d’aigua 1 1
50.20 Manteniment i reparació de vehicles de

motor . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0 1
50.50 Venda a la menuda de carburants per

a l’automoció . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0 1
73.10 Recerca i desenvolupament sobre cièn-

cies naturals i tècniques . . . . . . . . . . . . . . . 0 1
74.30 Assaigs i anàlisis tècniques . . . . . . . . . . . . . . 0 1
74.81 Activitats de fotografia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 2
85.11 Activitats hospitalàries . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0 1
93.01 Envernissada, neteja i tenyida de peces

tèxtils i de pell . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 3
93.03 Pompes fúnebres i activitats relaciona-

des . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0 1

Les aigües de procedència urbana no assimilables a aigües
urbanes, pel fet de contenir més d’un 30% de volum d’aigua
industrial, es classifiquen en dos trams:

Abocaments amb un percentatge d’aigües industrials entre
el 30% i el 70% del total: el conjunt de l’abocament es clas-
sifica com a industrial de classe 1.

Abocaments amb un percentatge d’aigües industrials supe-
rior al 70% del total: el conjunt de l’abocament es considera
industrial i es classifica segons les classes industrials de les
activitats de què es tracti, aplicant els criteris següents: en
el cas de polígons industrials o altres abocaments que reuneixin
els efluents procedents de diferents activitats industrials, s’a-
plica al conjunt de l’abocament el més gran dels coeficients
que correspondrien a cada una de les activitats si fessin l’a-
bocament individualment. Això no obstant, si la so�icitud d’au-
torització d’abocament desglossa els volums de les diferents
classes industrials, es pondera el coeficient corresponent que
s’ha d’aplicar.

(****) Per a la inclusió en aquesta classe n’hi ha prou que
es constati en l’abocament la presència d’una de les subs-
tàncies perilloses en una concentració superior al límit de quan-
tificació analítica. Únicament a l’efecte de l’aplicació d’aquest
factor, es consideren substàncies perilloses les que figuren
a les normes següents:

a) Ordre de 12 de novembre de 1987, sobre normes d’e-
missió, objectius de qualitat i mètodes de mesurament de refe-
rència relatius a determinades substàncies nocives o perilloses
contingudes en els abocaments d’aigües residuals, modificada
per les ordres de 13 de març de 1989, 27 de febrer de 1991,
28 de juny 1991 i 25 de maig de 1992.

b) Reial decret 995/2000, de 2 de juny, pel qual es fixen
objectius de qualitat per a determinades substàncies conta-
minants i es modifica el Reglament del domini públic hidràulic,
aprovat pel Reial decret 849/1986, d’11 d’abril.

c) Decisió núm. 2455/2001/CE del Parlament Europeu
i del Consell, de 20 de novembre de 2001, per la qual s’aprova
la llista de substàncies prioritàries en l’àmbit de la política
d’aigües, i per la qual es modifica la Directiva 2000/60/CE.

Aquestes normes es mantenen en vigor fins que no siguin
modificades per les normes que, sobre substàncies perilloses,
siguin aprovades en aplicació de la Directiva 2000/60/CE,
per la qual s’estableix un marc comunitari d’actuació en l’àmbit
de la política d’aigües.
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Les substàncies seleccionades es classifiquen en llista I,
llista II i llista prioritària de la manera següent:

Llista I: integrada per les substàncies que conté l’Ordre
de 12 de novembre de 1988, modificada per les ordres de
13 de març de 1989, 27 de febrer de 1991, 28 de juny
de 1991 i 25 de maig de 1992.

CAS (1) Substància

7439-97-6 Mercuri
7440-43-9 Cadmi
608-73-1 Hexaclorociclohexà (HCH)
56-23-5 Tetraclorur de Carboni
50-29-3 Diclorodifeniltricloroetà (DDT)
87-86-5 Pentaclorofenol
309-00-2 Aldrín, dieldrín, endrín, isodrín
118-74-1 Hexaclorobenzè
87-68-3 Hexaclorobutadiè
67-66-3 Cloroform
107-06-2 1,2 dicloroetà
79-01-6 Tricloroetilè
127-18-4 Percloroetilè
12002-48-1 Triclorobenzens

(1) CAS: número de registre del Chemical Abstract Ser-
vices.

Llista II: integrada per les substàncies que conté el Reial
decret 995/2000, de 2 de juny, pel qual es fixen objectius
de qualitat per a determinades substàncies contaminants i
es modifica el Reglament de domini públic hidràulic, aprovat
pel Reial decret 849/1986, d’11 d’abril.

CAS (1) Substància

1912-24-9 Atrazina
71-43-2 Benzè
108-90-7 Clorobenzè
25321-22-6 Diclorobenzè (R isòmers orto, meta i para)
100-41-4 Etilbenzè
51218-45-2 Metolaclor
91-20-3 Naftalè
122-34-9 Simazina
5915-41-3 Terbutilazina
108-88-3 Toluè
No aplicable Tributilestany (R compostos de butiles-

tany)
71-55-6 1,1,1-Tricloroetà
1330-20-7 Xilè (R isòmers orto, meta, para)
74-90-8 Cianurs totals
16984-48-8 Fluorurs
7440-38-2 Arsènic total
7440-50-8 Coure dissolt
7440-47-3 Crom total dissolt
7440-02-0 Níquel dissolt
7439-92-1 Plom dissolt
7782-49-2 Seleni dissolt
7440-66-6 Zenc total

(1) CAS: número de registre del Chemical Abstract Ser-
vices.

Llista prioritària: integrada per les substàncies que conté
la Decisió núm. 2455/2001/CE del Parlament Europeu i del
Consell, de 20 de novembre de 2001, per la qual s’aprova
la llista de substàncies prioritàries en l’àmbit de la política
d’aigües, i per la qual es modifica la Directiva 2000/60/CE.

CAS (1) Substància

15972-60-8 Alaclor
120-12-7 Antracè
1912-24-9 Atrazina
71-43-2 Benzè
no aplicable Difenilèters bromats
7440-43-9 Cadmi i els seus compostos

CAS (1) Substància

85535-84-8 C10-13-cloroalcans
470-90-6 Clorofenvinfos
2921-88-2 Cloropirifos
107-06-2 1,2-dicloroetans
75-09-2 Diclorometà
117-81-7 Di(2-etilhexil)ftalat (DEHP)
330-54-1 Diuron
115-29-7 Endosulfan
959-98-8 (alfa-endosulfan)
206-44-0 Fluorantè
118-74-1 Hexaclorobenzè
87-68-3 Hexaclorobutadiè
608-73-1 Hexaclorociclohexà
58-89-9 (isòmer gamma-lindane)
34123-59-6 Isoproturon
7439-92-1 Plom i els seus compostos
7439-97-6 Mercuri i els seus compostos
91-20-3 Naftalè
7440-02-0 Níquel i els seus compostos
25154-52-3 Nonilfenols
104-40-5 4-(para)-nonilfenol
1806-26-4 Octilfenols
140-66-9 (Para-ter-octilfenol)
608-93-5 Pentaclorobenzè
87-86-5 Pentaclorofenol
no aplicable Hidrocarburs poliaromàtics
50-32-8 (Benzo(a)pirè)
205-99-2 (Benzo(b)fluorantè)
191-24-2 (Benzo(g,h,i)perilè)
207-08-9 (Benzo(k)fluoroantè)
193-39-5 (Indeno(1,2,3-cd)pirè)
122-34-9 Simazina
688-73-3 Compostos del tributilestany
36643-28-4 Tributiltín catió de tributilestany
12002-48-1 Triclorobenzens
120-82-1 (1,2,4-triclorobenzè)
67-66-3 Triclorometà (cloroform)
1582-09-8 Trifluralina

(1) CAS: número de registre del Chemical Abstract Ser-
vices.

(*****) S’inclouen a les zones de categoria I: les destinades
a la producció d’aigua potable, les zones aptes per al bany,
les zones aptes per a la vida dels salmònids, les zones decla-
rades de protecció especial i els perímetres de protecció que
preveu l’article 56.3 del text refós de la Llei d’aigües. Així
mateix, tots els abocaments a les aigües subterrànies. També
s’inclouen en aquesta categoria els àmbits territorials indicats
a la Resolució de 25 de maig de 1998, de la Secretaria d’Estat
d’Aigües i Costes, per la qual es declaren les zones sensibles
a les conques hidrogràfiques intercomunitàries (BOE de 30
de juny de 1998): en aquest darrer cas, el coeficient que corres-
pon a aquesta categoria s’aplica únicament:

a) Quant als abocaments d’aigües residuals urbanes, als
nuclis de població indicats a la dita Resolució.

b) Quant als abocaments d’aigües residuals industrials,
a les indústries ubicades en qualsevol punt dels àmbits terri-
torials especificats a la dita Resolució l’autorització d’aboca-
ment de les quals prevegi condicions específiques per tractar,
reduir o limitar el nitrogen o el fòsfor.

S’inclouen a les zones de categoria II: les zones aptes per
a la vida dels ciprínids i per a la cria de mo�uscos, així com
qualssevol altres per a les quals els plans hidrològics de conca
hagin determinat un ús públic recreatiu.

S’inclouen a les zones de categoria III les no incloses a
les categories anteriors.

Les definicions anteriors es refereixen als conceptes que
regula el Reial decret 927/1988 i en aplicar-les cal tenir en
compte els objectius que, per a cada horitzó temporal, hagin
establert els plans hidrològics de conca per a cada medi recep-
tor.

En els supòsits en què coincideixin dos usos o més en
el mateix medi receptor on s’efectua l’abocament, s’ha d’aplicar
el factor més elevat.

L’aplicació dels factors s’estén a les zones d’influència que
continguin els plans hidrològics sempre que estiguin efecti-
vament delimitades.
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B) Abocament de piscifactories: en cas que els
valors dels paràmetres característics de contami-
nació de l’abocament siguin inferiors als fixats com
a objectiu de qualitat del medi receptor, el coe-
ficient és 0,006. Si no es compleix aquesta con-
dició, el coeficient s’ha de multiplicar per 3.

C) Aigües de buidatge procedents d’activitats
mineres: en cas que els valors dels paràmetres
característics de contaminació de l’abocament
siguin inferiors als fixats com a objectiu de qualitat
del medi receptor, el coeficient és 0,006. Si no
es compleix aquesta condició, el coeficient s’ha de
multiplicar per 3.

D) Aigües de refrigeració: s’apliquen els coe-
ficients de la taula adjunta, sempre que l’abocament
no produeixi l’incompliment de l’objectiu de qualitat
fixat per a la temperatura en el medi receptor i,
a més, no s’alteri el valor de la resta de paràmetres
o substàncies de l’abocament respecte a l’aigua
de captació.

Si el riu no té fixats objectius de qualitat, l’in-
crement de temperatura mitjana d’una secció fluvial
després de la zona de dispersió no pot superar
els 3 oC.

En llacs o embassaments, la temperatura de l’a-
bocament no pot superar els 30 oC.

Coeficients
de minoració (1)Volum Hm3

Inferior a 100 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,02000
100 a 250 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,01166
250 a 1.000 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00566
Superior a 1.000 . . . . . . . . . . . . . . . . 0,00125

Si no es compleix alguna de les condicions ante-
riors, els coeficients s’han de multiplicar per 3.

L’import del cànon es determina per addició dels
imports parcials que resultin d’aplicar els succes-
sius trams de l’escala.

(1) En el cas de centrals tèrmiques, siguin convencionals
o nuclears, que utilitzin l’aigua com a refrigeració, els coe-
ficients de la taula corresponen a un funcionament tipus de
6.000 hores anuals en el cas de les centrals tèrmiques con-
vencionals, i 8.000 hores anuals en el cas de les centrals
nuclears. Aquests coeficients s’han de multiplicar per la relació
entre el nombre d’hores de funcionament que hi hagi hagut
realment durant l’any i les corresponents hores de funciona-
ment tipus.»

Disposició addicional primera. Concordances.

Les referències a la Llei d’aigües que conté el Regla-
ment de domini públic hidràulic s’entenen fetes a l’article
corresponent del text refós de la Llei d’aigües, aprovat
pel Reial decret legislatiu 1/2001, de 20 de juliol, segons
la taula que consta a l’annex d’aquest Reial decret.

Disposició addicional segona. Administració hidràuli-
ca de les conques internes d’una comunitat autòno-
ma.

Les funcions que, d’acord amb el Reglament del domi-
ni públic hidràulic, exerceixen els organismes de conca,
en aquelles que passin de l’àmbit territorial d’una comu-
nitat autònoma, corresponen a les administracions
hidràuliques de les comunitats autònomes que, al seu
propi territori i en virtut dels seus estatuts d’autonomia,
exerceixin competències sobre el domini públic hidràulic

i es tracti de conques hidrogràfiques compreses ínte-
grament dins del seu àmbit territorial.

Disposició addicional tercera. Substàncies perilloses.

Les substàncies perilloses a què es refereix el Regla-
ment del domini públic hidràulic són les expressades a:

a) Les relacions I i II de l’annex III del mateix Regla-
ment.

b) El Reial decret 995/2000, de 2 de juny, pel qual
es fixen objectius de qualitat per a determinades subs-
tàncies contaminants i es modifica el Reglament del
domini públic hidràulic, aprovat pel Reial decret
849/1986, d’11 d’abril.

c) L’Ordre de 12 de novembre de 1987, sobre nor-
mes d’emissió, objectius de qualitat i mètodes de mesu-
rament de referència relatius a determinades substàncies
nocives o perilloses contingudes en els abocaments d’ai-
gües residuals, modificada per les ordres de 13 de març
de 1989, 27 de febrer de 1991, 28 de juny de 1991
i 25 de maig de 1992.

d) La Decisió núm. 2455/2001/CE del Parlament
Europeu i del Consell, de 20 de novembre de 2001,
per la qual s’aprova la llista de substàncies prioritàries
en l’àmbit de la política d’aigües, i per la qual es modifica
la Directiva 2000/60/CE.

Quan es tracti d’abocaments que afectin o puguin
afectar les aigües subterrànies, els compostos químics
«cianurs» que figuren al paràgraf g) de la relació II de
l’annex III, així com els olis minerals no persistents o
hidrocarburs d’origen petrolífer no persistents del parà-
graf f) de l’esmentada relació, es considera que formen
part de la relació I i, per tant, en els casos indicats han
de ser objecte de totes les limitacions que s’exigeixin
per a les substàncies restants de la relació I.

Disposició addicional quarta. Normes de qualitat
ambiental.

Les mencions del Reglament del domini públic hidràu-
lic a les normes de qualitat ambiental s’entenen fetes
als objectius de qualitat indicats a les normes que tot
seguit s’indiquen:

a) Reial decret 1664/1998, pel qual s’aproven els
plans hidrològics de conca.

b) Reial decret 995/2000, de 2 de juny, pel qual
es fixen objectius de qualitat per a determinades subs-
tàncies contaminants i es modifica el Reglament del
domini públic hidràulic, aprovat pel Reial decret
849/1986, d’11 d’abril.

c) Ordre de 12 de novembre de 1987, sobre normes
d’emissió, objectius de qualitat i mètodes de mesurament
de referència relatius a determinades substàncies noci-
ves o perilloses contingudes en els abocaments d’aigües
residuals, modificada per les ordres de 13 de març de
1989, 27 de febrer de 1991, 28 de juny de 1991 i
25 de maig de 1992.

Disposició transitòria primera. Aqüífers sobreexplo-
tats.

En els aqüífers que, en entrar en vigor aquest Reial
decret, disposin d’una declaració provisional de sobre-
breexplotació o de risc d’estar-ho, l’organisme de conca
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ha d’aprovar en el termini màxim de dos anys un pla
d’ordenació en els termes que regula l’article 171 del
Reglament del domini públic hidràulic.

Disposició transitòria segona. Règim de les autorit-
zacions d’abocament atorgades de conformitat amb
la Llei 29/1985, de 2 d’agost, d’aigües.

1. L’organisme de conca, en el termini de dos anys,
ha de revisar les autoritzacions d’abocament concedides
en entrar en vigor aquest Reial decret, per adaptar-les
al que disposen els articles 245 i següents del Reglament
de domini públic hidràulic.

2. Els so�icitants d’autoritzacions d’abocament ja
formulades però pendents d’atorgament en entrar en
vigor aquest Reial decret disposen d’un termini de tres
mesos, a comptar de l’aprovació del model de declaració
d’abocament, per adaptar les so�icituds al que disposen
els articles 245 i següents del Reglament de domini
públic hidràulic.

Disposició transitòria tercera. Empreses co�aborado-
res.

Les empreses co�aboradores inscrites al Registre
especial en entrar en vigor aquest Reial decret s’han
d’acomodar als requisits que estableix l’article 255 del
Reglament del domini públic hidràulic, en el termini d’un
any des de l’entrada en vigor de les condicions a les
quals es refereix l’apartat 2 del mateix article.

Transcorregut aquest termini, queda suprimit el Regis-
tre especial d’empreses co�aboradores, i les empreses
que s’hagin adaptat d’acord amb el que disposa el parà-
graf anterior s’han d’inscriure al Registre especial d’en-
titats co�aboradores.

Disposició derogatòria única. Derogació normativa.

Queden derogades totes les disposicions del mateix
rang o inferior que s’oposin al que disposa aquest Reial
decret, i en particular:

a) El Reial decret 484/1995, de 7 d’abril, sobre
mesures de regularització i control d’abocaments.

b) L’Ordre ministerial de 23 de desembre de 1986,
per la qual es dicten normes complementàries en relació
amb les autoritzacions d’abocaments d’aigües residuals.

c) El Reial decret 1327/1995, de 28 de juliol, sobre
les insta�acions de dessalatge d’aigua marina o sala-
brosa.

Disposició final primera. Habilitació normativa.

S’autoritza el ministre de Medi Ambient per dictar
totes les disposicions que siguin necessàries per a l’a-
plicació i el desplegament del Reglament del domini
públic hidràulic.

Disposició final segona. Entrada en vigor.

Aquest Reial decret entra en vigor l’endemà de la
publicació en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Madrid, 23 de maig de 2003.

JUAN CARLOS R.

La ministre de Medi Ambient,

MARÍA ELVIRA RODRÍGUEZ HERRER

ANNEX

Correspondència entre els preceptes de la Llei d’ai-
gües esmentats al Reglament del domini públic hidràu-

lic i els del text refós de la Llei d’aigües

Reglament
del domini públic

hidràulic
—

Article

Llei d’aigües
—

Article

Text refós
—

Article

1.2 1.2 1.2
1.3 1.3 1.3
1.4 1.4 1.4
2 2 2
3.1 3 3
4.1 4 4
5.2 5 5
6 6 6
9.2 6 6
10.1 7 7
11 8 8
12.2 9 9
13 10 10
14.2 11 11
15.2 52.2 54.2

« 12 12
16.2 45 47
17.1 46.3 48.3
17.2 46.4 48.4
17.3 46.5 48.5
18.1 46.1 48.1
40 47 49
41 46.2 48.2
50.1 48.1 50.1
50.2 48.2 50.2
50.3 48.3 50.3
50.4 48.4 50.4
51.1 49 51
53.1 15, d) 17, d)
54.2 104 112
61 70 78
63.2 104 112
70.2 69 77
72.5 104 112
83.2 50 52
84.1 52.1 54.1
84.2 52.2 54.2
87.1 48.4 50.4
89.5 51 53
90.3 53 55
93.1 57.1 59.1
93.2 71.2 79.2
93.3 22, a) 24, a)
94 71 79

« 58.3 60.3
96.1 57.2 59.2
96.2 57.3 59.3
97.1 57.4 59.4
97.2 57.5 59.5
98.4 58 60
99.4 59 61
100.3 51.3 53.3
100.4 60 62
103 61 63
108.3 y 4 53.3 55.3
115.1 58 60

« 51 53
« 53 55
« 56 58
« 62 64
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Reglament
del domini públic

hidràulic
—

Article

Llei d’aigües
—

Article

Text refós
—

Article

« 63 65
« 64 66

115.3 60.2,3 y 4 62.2,3 y 4
117 15, c) 17, c)
123.2 81 89
125.4 51.3 53.3
136.5 104 112
140 60.3 62.3
143 62 64
150.2 Disp. trans. prime-

ra, ap. 1 i 2
Disp. trans. prime-

ra, ap. 1 i 2
152.1 58 60
154.1 57.6 59.6
156.1 y 3 63 65
161.2 64 66
162.4 60.3 62.3
166.1 58.2 60.2
168.1 51 53
168.3 108, c) 116, c)
169.1 51,b), c) y d) 53.1, b), c) y d)
169.3 51.1, b) 53.1, b)
170.1 51.1 53.1
170.2 51.4 53.4
172.1 54.2 56.2
173.1 y 7 54.3 56.3
174.1 55.1 57.1
175.1 55.2 57.2
176.1 55.3 57.3
177.2 52.2 54.2
178.1 65 73
179.1 66.1 74.1
180.1 66.2 74.2
180.4 66.3 74.3
184.1 52.2 54.2
184.4 68 76
184.10 66.3 74.3
185 67 75
198.1 73.1 81.1
198.3 78 86
199.1 74.1 82.1
200.1 74.2 82.2
203.1 73.5 81.5
204.1 73.2 81.2
204.2 73.3 81.3
204.3 73.4 81.4
205.1 74.3 82.3
205.4 74.4 82.4
209.1 75.1 83.1
210.1 75.2 83.2
211.1 75.3 83.3
212.1 75.4 83.4
215.1 77 85
216.1 76.1 84.1
216.2 76.2 84.2
219.1 76.3 84.3
223 76.6 84.6
227.1 76.5 84.5
228.1 79 87
228.2 80 88
228.3 79 87

« 80 88
229.2 74 82

« 81 89
230 82 90
231 83 91
232 84 92

Reglament
del domini públic

hidràulic
—

Article

Llei d’aigües
—

Article

Text refós
—

Article

233.1 85 93
234 92 100
234 d) 89 97
235.1 86 94
235.2 87 95
236 90 98
243.1 9 9
243.3 88 96
244.1 91 99
272.1 101 109
274 102 110
275.1 103.1 111.1
276.1 103.2 111.2
279.1 103.3 111.3
280.1 103.4 111.4
280.2 103.5 111.5
283.1 103.6 111.6
284.1 104.1 112.1
284.2 104.2 112. 2, 3, 4 y 5
284.3 104.3 112.6
285 104 112

« 2, b) y c) 2, b) y c)
295.4 40, e) 42, e)

« 105.3 113.5
296.5 106 114
297 106.1 114.1
304 106.2 114.2
313.2 107.2 115.2
314 108 116

« 109 117
317 108, g) 116, g)
321 109.1 117.1
322.1 109.2 117.2
322.2 109.1 117.1
323.1 110.1 118.1
323.2 110.2 118.2
324.1 111 119
341 112 120
342 113 121
Disposició transi-

tòria primera. 1
Disposició final

quarta
Disposició final

tercera

CAP DE L’ESTAT

11609 INSTRUMENT de ratificació del Protocol sobre
els privilegis i immunitats de l’Autoritat Inter-
nacional dels Fons Marins, fet a Kingston (Ja-
maica) el 27 de març de 1998. («BOE» 138,
de 10-6-2003.)

JUAN CARLOS I
REI D’ESPANYA

Atès que el dia 14 de setembre de 1999, el ple-
nipotenciari d’Espanya, nomenat en la forma escaient,
va signar a Nova York el Protocol sobre privilegis i immu-
nitats de l’Autoritat Internacional dels Fons Marins, fet
a Kingston, Jamaica, el 27 de març de 1998,


